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INFORMAZIONI GENERALI

Leggere e conservare le istruzioni per l’uso
Le presenti istruzioni per l’uso si riferiscono al presente robot aspirapolvere. Contengono informa-
zioni importanti relative alla messa in funzione e all’utilizzo.
Prima di mettere in funzione il robot aspirapolvere leggere attentamente le istruzioni per l’uso, in 
particolar modo le note relative alla sicurezza. Il mancato rispetto delle presenti istruzioni per l’uso 
può provocare ferite gravi o danni al robot aspirapolvere.
Le istruzioni per l’uso si basano sulle normative e regole vigenti nell’Unione europea. All’estero 
rispettare anche linee guida e normative nazionali.
Conservare le istruzioni per l’uso per utilizzi futuri. In caso di cessione del robot aspirapolvere a 
terzi, consegnare anche le istruzioni per l’uso.

Descrizione pittogrammi
Nelle istruzioni per l’uso, sul robot aspirapolvere o sull’imballaggio sono riportati i seguenti simboli 
e le seguenti parole d’avvertimento.

Avvertimento 
Questo simbolo/parola d’avvertimento indica un rischio di livello medio che, se non evitato, può 
avere come conseguenza la morte o lesioni gravi.

Attenzione
Questo simbolo/parola d’avvertimento indica un pericolo a basso rischio che, se non evitato, può 
avere come conseguenza lesioni di lieve o media entità.

Avviso!
Questa parola d’avvertimento indica possibili danni a cose.

Questo simbolo fornisce utili informazioni aggiuntive sul montaggio o sul funzionamento.

Il robot aspirapolvere ha una classe di protezione III. 

L’adattatore di rete è conforme alla classe di protezione II.

L’aspirapolvere dispone di un adattatore di rete a prova di corto circuito.

Utilizzare solo in ambienti interni.
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L’adattatore di rete è una unità di alimentazione a commutazione

L’adattatore di rete ha una polarità positiva. Dati sulla batteria ricaricabile

SICUREZZA

Utilizzo conforme all’uso previsto
Il robot aspirapolvere è concepito esclusivamente per aspirare sporco leggero, asciutto, come ad esem-
pio polvere, lanugine, briciole sul pavimento in casa. Non è adatto per l’aspirazione di sostanze peri-
colose in polvere o liquide. È destinato soltanto all’uso in ambito privato e non in ambito professionale.
Utilizzare il robot aspirapolvere soltanto come descritto nelle presenti istruzioni per l’uso. Qualsiasi 
altro utilizzo è da intendersi come non conforme all’uso previsto e può provocare danni materiali o 
addirittura lesioni personali. Il robot aspirapolvere non è un giocattolo per bambini.
Il produttore o rivenditore non si assume alcuna responsabilità per danni dovuti ad un uso scorretto 
o non conforme a quello previsto.

NOTE RELATIVE ALLA SICUREZZA

Avvertimento
Pericolo d’esplosione!

Un uso improprio può causare l’esplosione della batteria ricaricabile.
 Non esporre la batteria ricaricabile a calore eccessivo, come ad esempio luce 
solare diretta.

 Non sostituire la batteria ricaricabile.
 Non smontare la batteria ricaricabile, non cortocircuitarla e non gettarla nel fuoco 
o in acqua.

Avvertimento
Pericolo di scosse elettriche!

La scorretta installazione elettrica o l’eccessiva tensione di rete può provo-
care scosse elettriche.
 Collegare l’adattatore di rete solo se la tensione di rete della presa di corrente 
corrisponde ai dati riportati sulla targhetta.

 Collegare l’adattatore di rete solo a una presa di corrente ben accessibile in 
modo tale che, in caso di malfunzionamento, sia possibile staccarlo velocemen-
te dalla rete elettrica.

 Non usare il robot aspirapolvere e la stazione di ricarica se presentano danni 
visibili e se il cavo di alimentazione o l’adattatore di rete sono difettosi.

 e il cavo di alimentazione della stazione di ricarica è deteriorato, dovrà essere 
sostituito dal produttore o dalla sua assistenza post-vendita, oppure da una per-
sona parimenti quali cata, in modo da evitare pericoli.
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 Utilizzare esclusivamente l’adattatore di rete in dotazione o un pezzo di ricambio 
originale.

 Non aprire l’involucro del robot aspirapolvere o la stazione di ricarica, bens  far 
eseguire la riparazione a personale quali cato. ivolgersi ad un’of cina specia-
lizzata. In caso di riparazioni eseguite in proprio, allacciamento non corretto o 
errato utilizzo, si escludono responsabilità e diritti di garanzia.

 Per le riparazioni utilizzare solo componenti che siano corrispondenti alle speci-
che originali dell’apparecchio. Il robot aspirapolvere contiene parti elettriche e 

meccaniche che sono indispensabili protezioni da fonti di pericolo.
 Non immergere in acqua n  in altri liquidi il robot aspirapolvere, la stazione di 
ricarica, il cavo di alimentazione e l’adattatore di rete.

 Non toccare mai l’adattatore di rete con le mani bagnate.
 Non scollegare mai l’adattatore di rete dalla rete tirando il cavo di alimentazione, 
bens  afferrare sempre l’adattatore di rete stesso.

 Non servirsi mai del cavo di alimentazione per reggere l’apparecchio.
 enere il robot aspirapolvere, la stazione di ricarica, l’adattatore di rete e il cavo 
di alimentazione lontani da amme libere e super ci roventi.

 Non piegare il cavo di alimentazione e non farlo passare su spigoli vivi.
 Utilizzare il robot aspirapolvere e la stazione di ricarica solo in ambienti interni. 
Non utilizzarlo mai in ambienti umidi o nelle vicinanze di liquidi.

 Non riporre mai il robot aspirapolvere o la stazione di ricarica in posizione tale 
che possano cadere in una vasca o in un lavandino.

 Non toccare mai con le mani l’apparecchio caduto in acqua. In tale eventualità, 
scollegare subito l’adattatore di rete.

 Non utilizzare il robot aspirapolvere in zone in cui sono incorporate prese di 
corrente aperte incassate nel pavimento.

 Accertarsi che bambini non inseriscano oggetti nel robot aspirapolvere.
 e il robot aspirapolvere non viene utilizzato, oppure se lo si pulisce o se si veri-

ca un malfunzionamento, spegnerlo sempre e staccare l’adattatore di rete dalla 
presa di corrente.

Avvertimento
Pericoli per bambini e persone con ridotte capacit  siche  sensoriali o 
mentali per esempio persone parzialmente disabili  persone anziane con 
ridotte capacit  siche e mentali  o ridotta esperienza e conoscenza per 
esempio bambini pi  randi .
 Il presente robot aspirapolvere può essere utilizzato dai bambini maggiori di otto 
anni e da persone con ridotte capacità siche, sensoriali e mentali, o prive di 
esperienza e cognizioni, ammesso che siano sotto sorveglianza o che siano sta-
te istruite sul modo sicuro di usare il robot aspirapolvere, ed abbiano compreso 
gli eventuali pericoli. Non permettere ai bambini di giocare con il robot aspirapol-
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vere. La pulizia e la manutenzione non possono essere eseguite da bambini privi 
di sorveglianza.

 enere i bambini minori di otto anni lontani dal robot aspirapolvere e dalla linea 
di connessione.

 vitare che i bambini giochino con la pellicola d’imballaggio. ambini potrebbero 
imprigionarvisi e soffocare.

Avvertimento
Pericolo d’incendio!

L’uso improprio del robot aspirapolvere può provocare un incendio.
 Non aspirare con il robot aspirapolvere ceneri accese o calde o mozziconi di 
sigarette fumanti e tenerlo lontano da materiali in ammabili ad esempio ammi-
feri, accendini).

 Non utilizzare il robot aspirapolvere in ambienti in cui vi sono candele o lampade 
accese poggiate sul pavimento.

 Non lasciare agire il robot aspirapolvere su super ci con faretti a incasso a pavimen-
to. e il robot aspirapolvere si ferma su un faretto, può causare danni e incendi.

Avvertimento
Pericolo causato da batterie!

Un uso improprio delle batterie può causare avvelenamento  lesioni e danni.
 Le batterie possono essere letali se ingerite. Per tale motivo, conservare le bat-
terie fuori dalla portata dei bambini. e si ritiene che sia stata ingerita una bat-
teria o che essa sia penetrata nel corpo umano, rivolgersi immediatamente a un 
medico.

 imuovere immediatamente la batteria scarica dal vano batterie. Potrebbero ve-
ri carsi delle perdite. e le batterie presentano perdite, evitare il contatto con la 
pelle, gli occhi e le mucose. In caso di contatto con l’acido della batteria, sciac-
quare immediatamente la parte interessata con abbondante acqua e consultare 
subito un medico.

 Non gettare le batterie nel fuoco. Possono esplodere o produrre fumi tossici.
 Per prevenire che le batterie perdano il liquido, non caricarle, non smontarle e non 
cortocircuitarle.

 Non esporre le batterie a temperature estreme, come per esempio radiatori o 
sotto la luce solare diretta.

 Utilizzare solo batterie dello stesso tipo vedi capitolo Dati tecnici ).
 Non utilizzare insieme batterie usate e nuove.
 e non è pi  possibile chiudere perfettamente il vano batterie del telecomando, 
smaltire il telecomando come descritto nel capitolo maltimento .
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Attenzione
Pericolo di ferimento!

L’uso improprio del robot aspirapolvere potrebbe provocare danneggiamenti.
 antenere parti del corpo e indumenti lontani dalle aperture di aspirazione oltre 
che dalle parti mobili e rotanti mentre il robot aspirapolvere è acceso.

 Non utilizzare il robot aspirapolvere se bambini o animali domestici si trovano 
nelle vicinanze.

 Posare il cavo di alimentazione in modo tale che non vi si possa inciampare.

Avviso!
Pericolo di danneggiamento!
L’uso improprio del robot aspirapolvere o della stazione di ricarica può dan-
neggiare il robot aspirapolvere.
 Non salire o sedersi sul robot aspirapolvere. Assicurarsi inoltre che non vi siano 
bambini o animali domestici seduti o sopra il robot aspirapolvere.

 Non posizionare oggetti sul robot aspirapolvere e non ssare oggetti sopra di esso.
 Non aspirare prodotti chimici, vernici, candeggina o altre perdite di liquidi con il 
robot aspirapolvere.

 pegnere il robot aspirapolvere prima del trasporto.
 Non utilizzare il robot aspirapolvere all’aperto. e l’area di lavoro del robot aspi-
rapolvere termina su un balcone o un’altra zona esterna, costruire in questi punti 
barriere siche.

 Assicurarsi durante il funzionamento che non vi siano oggetti fragili, leggeri o va-
ganti alla portata del robot aspirapolvere. imuovere eventuali oggetti dall’area 
di lavoro che possono bloccare le spazzole, le ruote o il canale di aspirazione 
per esempio indumenti, corde, carta, etc).

 Fissare il cavo allentato o a penzoloni per evitare che il robot aspirapolvere lo catturi 
e tiri gli apparecchi collegati. Fissare anche tende, tovaglie o cordicelle nella zona 
di lavoro del robot aspirapolvere.

 Non utilizzare il robot aspirapolvere su una super cie da cui può cadere, per 
esempio, su una sedia o un tavolo.

 Assicurarsi che il robot aspirapolvere non possa cadere per esempio gradini o 
pianerottoli), quando lo si controlla con il telecomando.

 Non aspirare sabbia, calce, polvere di cemento e simili, in modo da non ostruire 
i pori del ltro.

 Non utilizzare il robot aspirapolvere con il contenitore di polvere pieno.
 Non utilizzare mai il robot aspirapolvere senza ltro per evitare di danneggiare il 
motore e ridurre la durata del robot aspirapolvere.

 Caricare il robot aspirapolvere almeno una volta al mese, per evitare che si sca-
richi completamente e che la batteria ricaricabile si danneggi.
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 Non coprire o incollare i sensori anticaduta del robot aspirapolvere. In caso con-
trario, il robot aspirapolvere non può muoversi correttamente.

 Pulire regolarmente i sensori anticaduta. e i sensori a pavimento sono sporchi 
sussiste il pericolo che il robot aspirapolvere possa cadere da scale o pianerottoli.

 Utilizzare il robot aspirapolvere con il telecomando solo quando è controllabile a 
vista.

 Informare del funzionamento eventuali altre persone nella stanza in modo che 
non inciampino o non calpestino il robot aspirapolvere.

 Non utilizzare pi  il robot aspirapolvere se i suoi componenti in plastica sono scre-
polati o spaccati, o se si sono deformati. ostituire i componenti danneggiati soltan-
to con gli appropriati ricambi originali.

8

IT



DOTAZIONE/PARTI DELL’APPARECCHIO

 obot aspirapolvere
 tazione di ricarica
 Filtro di ricambio PA)
 elecomando
 pazzola per la pulizia
 pazzole laterali   D, ricambio)

7 Adattatore di rete 
8 Display

 umper
 asti CL AN, PLAN,  e P

11 Coperchio
1  uote laterali
1  pazzole laterali   D
1  Contatto di ricarica del robot aspirapolvere)
1  uota
16 Apertura di aspirazione
17 Filtro principale
18 Contenitore di polvere
1  elaio

 Filtro PA
1 Presa di collegamento per cavo adattatore di rete carica manuale)

22 Interruttore di accensione/spegnimento
2  pia di stato
2  Presa di collegamento per cavo adattatore di rete carica automatica)
2  Contatto di ricarica della stazione di ricarica)
26 asto  )
27 asto CL AN
28 asto AN L  )
2  asto P  )

 asto IN ALL  DI P  )
1 asto freccia, 
2 ensori laterali
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PRIMA MESSA IN FUNZIONE

Controllare il robot aspirapolvere e la dotazione

Avviso!
Pericolo di danneggiamento!

e si apre la confezione con un coltello af lato o altri oggetti appuntiti e 
non si presta suf ciente attenzione   possibile danneggiare subito il robot 
aspirapolvere.
 Nell’aprire la confezione fare molta attenzione.

1. imuovere il robot aspirapolvere 1) , la stazione di ricarica 2) , il telecomando ) e l’adattatore 
di rete 7) dalla confezione.

2. Controllare che la fornitura sia completa vedi gura A).
3. Controllare che il robot aspirapolvere o gli accessori non siano stati danneggiati. Nel caso il 

robot aspirapolvere fosse danneggiato, non utilizzarlo. ivolgersi al produttore attraverso l’indi-
rizzo del servizio assistenza clienti indicato nella scheda di garanzia.

Caricare il robot aspirapolvere

Avviso!
Pericolo di danneggiamento!
Un collegamento incompleto alla rete elettrica può danneggiare la batteria 
ricaricabile durante la ricarica.
 Durante la ricarica, assicurarsi che il cavo di alimentazione sia inserito correttamen-
te nella presa di collegamento della stazione di ricarica o del robot aspirapolvere.

 icaricare completamente il robot aspirapolvere 1) preferibilmente durante la notte), prima 
di utilizzarlo per la prima volta. A tale scopo, si può utilizzare la stazione di ricarica 2) oppure 
collegare l’adattatore di rete 7) direttamente al robot aspirapolvere.

Ricaricare il robot aspirapolvere alla stazione di ricarica
1. Posizionare la stazione di ricarica a una parete in modo che abbia spazio libero senza ostacoli 

da ogni lato o dislivelli di almeno 1 m e sul davanti uno spazio libero di almeno 2 m.
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2. Collegare l’adattatore di rete a una presa di corrente.
3. Inserire la spina dell’adattatore alla presa di collegamento 2 ) della stazione di ricarica.
La spia verde di stato 23) della stazione di ricarica si accende.

. Portare l’interruttore di accensione/spegnimento 22) del robot aspirapolvere nella posizione I.

Il robot aspirapolvere può essere caricato solo se acceso.

5. Posizionare il robot aspirapolvere con il lato anteriore nella stazione di ricarica, in modo che i 
contatti di ricarica 1 ) del robot aspirapolvere e i contatti di ricarica 25) della stazione di ricarica 
si tocchino vedi gura  e C).

Il display 8) del robot aspirapolvere durante la ricarica mostra l’indicatore 
Una volta che il robot aspirapolvere è completamente carico, il display mostra l’indicatore 

Quando si utilizza il robot aspirapolvere con la batteria in basso stato di ricarica e la stazione 
di ricarica è collegata alla rete, il robot aspirapolvere torna automaticamente alla sua stazio-
ne di ricarica.

Ricaricare il robot aspirapolvere all’adattatore di rete
1. Portare l’interruttore di accensione/spegnimento 22) del robot aspirapolvere nella posizione I.

Il robot aspirapolvere può essere caricato solo se acceso.

2. Collegare l’adattatore di rete 7) a una presa di corrente installata a norma.
3. Inserire la spina dell’adattatore nella presa di collegamento 21) del robot aspirapolvere vedi g. ).
Il display 8) del robot aspirapolvere durante la ricarica mostra l’indicatore .
Una volta che il robot aspirapolvere è completamente carico, il display mostra l’indicatore .

INDICAZIONI DISPLAY

Il display 8) vi informa sempre dello stato del robot aspirapolvere.
Indicatore igni cato

Il robot aspirapolvere è in modalità scelta, può essere selezionata la 
funzione desiderata tramite i tasti.
Il robot aspirapolvere pulisce in modalità angolo.

 Il robot aspirapolvere pulisce in modalità autopulizia.

Il robot aspirapolvere pulisce in modalità pulizia punto solo manuale).

Il robot aspirapolvere sta andando alla stazione di ricarica.

 La batteria ricaricabile è quasi scarica e deve essere caricata a breve.

La batteria ricaricabile è completamente carica.

La batteria ricaricabile viene caricata.

Il robot viene controllato con i tasti del telecomando.
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PREPARAZIONE

sservare i seguenti punti prima di aspirare con il robot aspirapolvere 1)
 La batteria ricaricabile deve sempre essere completamente carica e il contenitore di polvere 18) 
deve essere vuoto.

 imuovere da terra ceramiche costose, oggetti fragili come vetro e oggetti di valore.
 Asciugare precedentemente i punti umidi o bagnati.
 Allontanare oggetti come cavi, fazzoletti etc dal pavimento.
 Allontanare tappeti spessi e tappeti con frange.
 Chiudere le porte che portano fuori e le porte delle stanze che non devono essere aspirate.
 Aree delicate ad esempio zone con molti cavi, possono essere protette mettendovi davanti arti-
coli robusti, come una grande borsa.

 enere gli animali lontani dall’area di lavoro del robot aspirapolvere.

USO

Durante l’uso e la carica l’interruttore di accensione/spegnimento 22) del robot aspirapolve-
re 1) deve sempre essere su I. olo per inutilizzo pi  prolungato il robot aspirapolvere deve 
essere spento interruttore di accensione/spegnimento su 0).

 e il robot aspirapolvere si trova in modalità sonno nessun segno sul display 8) premere il tasto 
CL AN 1 ) o 27) due volte per azionarlo, altrimenti basta una volta sola. sservare sempre le 
indicazioni sul display.

Telecomando
Per accendere e spegnere il robot aspirapolvere 1), per comandarlo e per programmare diverse 
modalità di pulizia, è possibile utilizzare il telecomando ) vedi gura D).
Mettere in funzione il telecomando
1. Aprire il coperchio del vano batterie sul retro del telecomando e inserire nel vano batterie due bat-

terie da 1,5  di tipo AAA/L 6 non incluse nella fornitura). Fare attenzione alla polarità corretta.
2. Chiudere il vano batterie.

Funzioni dei tasti

CLEAN  Avviare l’aspirazione
 Interrompere il robot aspirapolvere
 Uscire dalla modalità standby, attivare il robot aspirapolvere

Aspirazione ritardata

odalità pot

ome per il ritorno alla stazione di ricarica)

odalità Angolo

Tasti freccia  Cambiare direzione
 Impostare l’ora di inizio
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ACCENDERE E SPEGNERE IL ROBOT ASPIRAPOLVERE

1. Assicurarsi che il robot aspirapolvere 1) sia caricato come descritto nel capitolo Caricare il 
robot aspirapolvere .

2. Impostare il robot aspirapolvere sulla super cie da pulire e portare l’interruttore di accensione/
spegnimento 22) in posizione I.

3. Per avviare il robot aspirapolvere, premere il tasto CL AN 1 ) sul robot aspirapolvere o il tasto 
CL AN 27) sul telecomando ).

Il robot aspirapolvere inizia il processo di pulizia.

e il robot aspirapolvere viene scollegato per pi  di 5 secondi dalla stazione di ricarica 2) 
o dall’adattatore di rete 7), entra in modalità standby e il display 8) non è pi  acceso. In 
questo caso, premere una volta il tasto CL AN per attivare il robot aspirapolvere e quindi 
una seconda volta per iniziare il processo di pulizia.

. Per interrompere il processo di pulizia, premere nuovamente il tasto CL AN.
5. Per riprendere il processo di pulizia, premere nuovamente il tasto CL AN.

ASPIRAZIONE AUTOMATICA

 Premere il tasto CL AN 1 ) sul robot aspirapolvere 1) o il tasto CL AN 27) sul telecomando 
). ul display 8) appare l’indicatore  e poi l’indicatore .

Il robot aspirapolvere inizia indipendentemente a aspirare tutta la stanza. Durante l’aspirazione 
automatica il robot aspirapolvere passa, se necessario, alla modalità pulizia angoli, se i sensori del 
robot aspirapolvere riconoscono di essere vicini a un angolo. Dopo la pulizia dell’angolo il robot 
aspirapolvere torna alla normale modalità Auto .

Pausa
1. Premere il tasto CL AN 1 ) sul robot aspirapolvere 1) o il tasto CL AN 27) sul telecomando 

) per interrompere brevemente l’aspirazione della polvere, per esempio per rimuovere un 
ostacolo.

2. Premere di nuovo CL AN entro 15 secondi per riattivare l’aspirazione.

Aspirazione ritardata
Con questa funzione potete impostare un intervallo di tempo dopo la quale il robot aspirapolvere 
1) inizierà ad aspirare. Intervallo di tempo minimo  15 minuti, intervallo di tempo massimo  23 ore 

e 45 minuti.
Con telecomando
1. e sul display 8) non appare nessuna indicazione, premere il tasto CL AN 27) sul telecomando 4).
2. Premere il tasto IN ALL  DI P   3 ). ul display sul telecomando lampeggiano 

entrambe le cifre posteriori.
3. Con i tasti freccia 31) impostare i minuti desiderati , 15, 3 , 45).
4. Premere di nuovo il tasto IN ALL  DI P  . ul display lampeggiano entrambe le 

cifre anteriori.
5. Con i tasti freccia impostare le ore desiderate 1 23).
6. Premere in ne il tasto CL AN, per confermare le impostazioni.
7. Per annullare l’impostazione, impostare su  le ore e i minuti.
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Sul robot
1. postare l’interruttore di accensione/spegnimento 22) nella posizione I.
2. Premere il tasto PLAN 1 ) sul robot aspirapolvere. ul display lampeggiano entrambe le cifre 

posteriori. Premere il tasto PLAN per passare tra minuti e ore.
3. Premere il tasto  1 ) per aumentare i minuti.
4. Premere il tasto P  1 ) per ridurre le ore.
5. Premere in ne il tasto CL AN 1 ) , per confermare le impostazioni.
6. Per annullare l’impostazione, tenete premuto per circa 5 secondi il tasto PLAN quindi premere 

il tasto CL AN per confermare la cancellazione.
Alla scadenza del tempo impostato il robot aspirapolvere si accende e aspira automaticamente il 
pavimento.

e si imposta l’intervallo di tempo, tutte le voci saranno confermate da un segnale acustico. 
e non si sente nessun segnale acustico, le impostazioni non vengono salvate.

Terminare l’aspirazione
1. Premere il tasto CL AN 1 ) sul robot aspirapolvere 1) o il tasto CL AN 27) sul telecomando  

4).
 Premere di nuovo il tasto CL AN e tenere il tasto premuto per qualche secondo, nch  non si 
spegne l’indicazione sul display 8) il robot aspirapolvere è in modalità sonno)

oppure
 premere il tasto   26). In questo caso il robot aspirapolvere termina l’aspirazione e 
torna alla stazione di ricarica 2) per ricaricare la batteria ricaricabile.

e per terminare premete solo una volta CL AN, il robot aspirapolvere passa comunque alla 
modalità sonno dopo 15 secondi se nel frattempo non viene premuto nessun tasto.

MODALITÀ DI PULIZIA

Modalità “Auto”
A meno che non sia selezionata un’altra modalità di pulizia o il robot aspirapolvere 1) viene con-
trollato con i tasti freccia 31) il robot aspirapolvere pulisce in modalità Auto . In questa modalità, il 
robot aspirapolvere pulisce l’area di lavoro automaticamente e cambia il suo percorso di marcia in 
base alle caratteristiche del pavimento e agli ostacoli che incontra.
Per utilizzare questa funzione, procedere come segue
1. Portare l’interruttore di accensione/spegnimento 22) su I.
2. Per uscire dalla modalità Auto , selezionare un’altra modalità di pulizia o premere sul teleco-

mando 4) il tasto CL AN 27) o il tasto CL AN 1 ) sul robot  aspirapolvere.

Modalità “Angolo”
La modalità Angolo  assicura che il robot aspirapolvere 1)si muova lungo una parete. Per attivare 
la modalità Angolo , procedere come segue
1. Portare l’interruttore di accensione/spegnimento 22) su I.
2. Posizionare il robot aspirapolvere su una parete.
3. Premere sul telecomando 4) il tasto CL AN 27) o il tasto CL AN 1 ) sul robot aspirapolvere 
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per terminare la modalità standby.
4. Premere il tasto AN L   28).
Il robot aspirapolvere inizia la pulizia proprio lungo la parete e cambia la direzione di marcia solo 
quando incontra un angolo.

Quando la modalità Angolo  è attiva, se si preme un altro tasto sul telecomando, ad esempio 
uno dei tasti freccia, la modalità viene annullata. Il robot aspirapolvere può essere comanda-
to solo utilizzando i tasti freccia oppure continua ad aspirare in modalità Auto . Per attivare 
di nuovo la modalità Angolo , premere nuovamente sul telecomando il tasto AN L  .

5. Per uscire dalla modalità Angolo , premere il tasto CL AN sul telecomando oppure il tasto 
CL AN sul robot aspirapolvere.

Modalità “Spot”
La modalità pot  consente di pulire una determinata zona in modo particolarmente accurato. Per 
utilizzare la modalità pot , procedere come segue
1. Portare l’interruttore di accensione/spegnimento 22) su I.
2. Premere sul telecomando 4) il tasto CL AN 27) o il tasto CL AN 1 ) sul robot aspirapolvere  

1  per terminare la modalità standby.
3. Premere il tasto P   2 ) sul telecomando o il tasto P  1 ) sul robot aspirapolvere per 

avviare la pulizia di un punto. È possibile attivare la modalità pot  mentre il robot aspirapolvere 
si trova in un’altra modalità di pulizia.

Il robot aspirapolvere pulisce il punto in cui si trova, e ripete la pulizia con una potenza di aspira-
zione maggiore.
Dopo aver pulito la zona, il robot aspirapolvere passa automaticamente alla modalità di pulizia in 
cui era prima. e il robot aspirapolvere è stato avviato direttamente in modalità pot , portare il 
robot aspirapolvere in modalità standby dopo aver eseguito la pulizia.
4. Per interrompere il robot aspirapolvere, premere il tasto CL AN.
Tasto HOME

e si preme il tasto   26) sul telecomando 4) o  1 ) sul robot aspirapolvere 1), il 
robot aspirapolvere interrompe il processo di pulizia e ritorna alla stazione di ricarica 2).

i raccomanda di premere il tasto  solo in prossimità della stazione di ricarica. In caso 
contrario, può accadere che il robot aspirapolvere perda molto tempo per cercare la stazione 
di ricarica.

PULIZIA E MANUTENZIONE

Attenzione
Pericolo di ferite e di danneggiamento!

Una pulizia errata può causare lesioni personali e danneggiare il robot aspi-
rapolvere.
 Prima di qualsiasi operazione di pulizia del robot aspirapolvere o della stazione 
di ricarica, porre l’interruttore di accensione/ spegnimento su 0 e scollegare 
l’adattatore di rete.
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Avviso!
Pericolo di corto circuito!
In ltrazioni d’ac ua nell’involucro possono provocare corto circuito.
 ai immergere il robot aspirapolvere e la stazione di ricarica in acqua o altri 
liquidi e fare attenzione che nell’alloggiamento non penetri acqua o umidità.

Avviso!
Pericolo di danneggiamento!
Un utilizzo non conforme del robot aspirapolvere all’ uso previsto potrebbe 
provocare danneggiamenti.
 Non utilizzare detergenti aggressivi o utensili per pulizia taglienti o metallici, quali 
coltelli, raschietti rigidi e simili. ali oggetti possono danneggiare le super ci.

 Non pulire il robot aspirapolvere se si trova sulla stazione di ricarica.
 Assicurarsi che tutti i componenti siano di nuovo asciutti prima di reinstallarli, 
altrimenti il robot aspirapolvere sarà danneggiato.

 e si puliscono il ltro PA e il ltro principale con acqua, lasciare asciugare 
per almeno 48 ore.

1. erminare un eventuale processo di ricarica in corso e impostare l’interruttore di accensione/
spegnimento 22) su 0. collegare anche la stazione di ricarica 2) dalla rete elettrica.

2. Aprire il robot aspirapolvere 1) premendo il coperchio 11) su PU  vedi gura F, passo 1).
3. imuovere il contenitore di polvere 18) vedi gura F, passo 2).
4. imuovere il telaio 1 ) e il ltro PA 2 ) vedi gura F, passo 3). attere il ltro PA.
5. strarre il ltro principale 17) dal contenitore di polvere vedi gura F, passo 4).
6. uotare il contenitore di polvere vedi gura F, passo 5).
7. ciacquare il contenitore di polvere sotto il rubinetto dell’acqua o pulirlo con un panno umido. 

In ne, asciugare il contenitore di polvere. Potete pulire il ltro principale e il ltro PA con la 
spazzola per la pulizia 5) vedi gura F, passo 6). einserire il ltro solo da asciutto.

8. einserire il ltro PA e assicurarlo con il telaio vedi gura F, passo 7). Posizionare di nuovo 
il contenitore di polvere nel robot aspirapolvere e chiudere il coperchio.

. Pulire i sensori laterali 32) nella parte inferiore del robot aspirapolvere vedi gura F, passo 8) 
con un panno morbido.

1 . Nella parte inferiore pulire anche
 le spazzole laterali 13),
 le ruote 12) e 15),
 i contatti di ricarica 14) e
 l’apertura di aspirazione 16).

11. Pulire inoltre l’alloggiamento del robot aspirapolvere e la stazione di ricarica, utilizzando un 
panno morbido leggermente inumidito.

Spazzole laterali
Quando le spazzole laterali 13) sono usurate, si possono cambiare queste con le spazzole laterali 
di ricambio 6) in dotazione.
1. ogliere con un cacciavite a croce le vecchie spazzole laterali ssate sul lato inferiore del robot 
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aspirapolvere vedi gura ).
2. iavvitare saldamente le nuove spazzole laterali.

Filtro HEPA
A seconda della frequenza di utilizzo, il ltro PA 2 ) dovrebbe essere pulito dopo circa 15 3  
giorni.
Dopo circa 6 mesi deve essere cambiato con il ltro di ricambio 3) in dotazione.
1. imuovere il vecchio ltro PA vedi capitolo Pulizia e manutenzione ), passo 1 4.
2. ostituire il vecchio ltro PA con il nuovo.

Il ltro PA dovrebbe essere pulito accuratamente ogni 15 3  giorni sotto acqua corrente. 
ostituire il ltro PA al pi  tardi dopo 6 mesi.
ostituire il ltro PA in caso di usura eccessiva con il ltro di ricambio 3).

Per ottenere il nuovo ltro PA o il ltro principale, rivolgersi all’indirizzo dell’assistenza 
riportato sulla scheda di garanzia.

Conservazione
e non si utilizza il robot aspirapolvere 1) per un lungo periodo fare come di seguito

1. Caricare completamente la batteria ricaricabile, vedi capitolo Caricare il robot aspirapolvere .
2. Posizionare l’interruttore di accensione/spegnimento 22) su 0 pento ).
3. Conservare il robot aspirapolvere in un luogo fresco e asciutto.

RICERCA ANOMALIE

Problema Possibili cause Risoluzione problema
L’apparecchio non 
funziona

La batteria ricaricabile non è 
completamente carica.

Caricare completamente la batteria 
ricaricabile.

Interruttore di accensione/ 
spegnimento 22) su 0.

Posizionare l’interruttore di accensione/ 
spegnimento in posizione I.

Contatti batteria ricaricabile 
sporchi.

Pulire i contatti di ricarica 25)/ 14) e il 
robot aspirapolvere 1)

Cattiva resa dell’a-
spirazione

L’apertura di aspirazione 16) è 
bloccata.

Controllare l’apertura di aspirazione.

Il contenitore di polvere 18) è 
pieno o i ltri sono intasati.

Procedere come descritto nel capitolo 
Pulizia e manutenzione .

CODICI DI ERRORE

Quando si tratta di problemi tecnici, essi vengono in parte riconosciuti e indicati con un codice di 
errore sul display 8).

e la risoluzione dei problemi non ha successo, spegnere il robot aspirapolvere 1) inter-
ruttore di accensione/spegnimento su 0) e riaccenderlo. e l’errore si ripresenta, rivolgetevi 
alla nostra assistenza o richiedete aiuto professionale.
Non cercare di riparare il robot aspirapolvere da soli.
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Codice di 
errore

Possibili cause Possibili risoluzioni di problemi

1 La ruota laterale sinistra 12) 
non gira.

Ispezionare la ruota laterale sinistra ed 
eventualmente pulirla.

2 La ruota laterale destra 12) 
non gira.

Ispezionare la ruota laterale destra ed 
eventualmente pulirla.

4 Il robot aspirapolvere è stato 
sollevato.

imettere il robot aspirapolvere sul pavi-
mento.

5 I sensori laterali 32) sono 
guasti.

Pulire i sensori laterali, vedi capitolo Pulizia 
e manutenzione , fase ).

6 Il bumper ) è guasto. Controllare se il bumper è sporco e even-
tualmente pulirlo.

1 Interruttore di accensione/ 
spegnimento 22) è su 0 

pento ).

Posizionare l’interruttore di accensione/spe-
gnimento in posizione I.

DATI TECNICI

odello 2718
Diametro del robot aspirapolvere 300 mm 
Altezza del robot aspirapolvere 75 mm 
Peso del robot aspirapolvere 1,9 kg
Potenza 20 watt
ensione d’ingresso 100 240  0,5 A ma .
ensione d’uscita 19  600 mA

Classe di protezione III
atteria ricaricabile 11,1  batteria agli ioni di litio  2600 mAh  28,9 h

Per il telecomando 2  1,5
Potenza di aspirazione 0,40 kPa
Durata funzionamento 60 90 minuti
empo di ricarica ca. 5 ore

Livello di rumorosità  65 d  
Capacità del contenitore di polvere 0,3 L 

rado di protezione della spina IP20
emperatura di esercizio da 10 C a 50 C 
emperatura di conservazione da 20 C a 60 C 
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SMALTIMENTO

Smaltimanto dell’imballaggio

maltire l’imballaggio differenziandolo. ettare il cartone e la scatola nella raccolta di carta 
straccia, la pellicola nella raccolta dei materiali riciclabili.

Smaltimento del robot aspirapolvere
Applicabile nell’Unione europea e in altri paesi europei con sistemi di raccolta differenziata)

on smaltire gli apparecc i ismessi nei ri uti omestici

e un giorno il robot aspirapolvere, la stazione di ricarica e il telecomando non dovessero essere 
pi  utilizzabile, ogni consumatore è obbligato per legge, a smaltire gli apparecchi 

ismessi, separatamente ai ri uti omestici per esempio presso un centro di rac-
colta comunale/di quartiere. In questo modo è sicuro che gli apparecchi dismessi vengono corret-
tamente smaltiti e si evitano ripercussioni negative sull’ambiente. Per questo motivo gli apparecchi 
elettrici sono contrassegnati con il simbolo qui sopra.

e batterie e batterie ricaricabili non evono ri uti omestici

ll consumatore è obbligato per legge a smaltire tutte le batterie o batterie ricaricabili, indipen-
dentemente se contengono sostanze dannose* presso un centro di raccolta del proprio comune/
quartiere in modo che possano essere smaltite nel rispetto dell’ambiente.
*contrassegnate da  Cd  cadmio, g  mercurio, Pb  piombo
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GENERAL INFORMATION

Read and keep these instructions
hese use instructions refer to this robot vacuum cleaner. he instructions contain important infor-

mation about the starting of the appliance and its use.
efore starting the robot vacuum cleaner read the instructions carefully, in particular the safety notes. 

Not following these instructions can cause serious injuries or damages to the robot vacuum cleaner.
he use instructions are in compliance with the current uropean norms and rules. Follow also the 

norms of the country of use.
Keep these instructions for future consultation. If you should decide to give this appliance to other 
people, remember to also include these instructions.
Pictograms description
In the use instructions, on the robot vacuum cleaner or on the package there are the following 
symbols and warning words.

Warning
his symbol/warning word de nes a medium level risk that, if not avoided, can cause death or 

serious injuries.

Attention
his symbol/warning word de nes a low level risk that, if not avoided, can cause minors injuries.

Notice!
his warning word indicates possible object damages.

his symbol adds useful information about the assembly or the functioning.

he robot vacuum cleaner has a protection class III. 

he net adapter is in compliance with the protection class II.

he vacuum cleaner has an anti short circuit net adapter.

For interior use only.

he net adapter is a switching power source unit

he net adapter has a positive polarity. Details about the rechargeable battery
20
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SAFETY

Use in compliance with the intended use
he robot vacuum cleaner is conceived only for light and dry dirt, as dust, dust balls and crumbs on 

the house oor. It is not suitable for vacuum cleaning dangerous substances powders or liquids). It is 
intended only for private use and not in professional environments.
Use the robot vacuum cleaner only as described in these use instruction. Any other use is consid-
ered not compliant with the intended use and can cause material damages or personal injuries. he 
robot vacuum cleaner is not a toy for children.

he manufacturer or the authorized dealer do not accept any responsibility for damages caused by 
improper use or use not compliant with the intended use.

SAFETY NOTES

Warning
Explosion danger!

An improper use can cause the explosion of the rechargeable battery.
 Do not e pose the rechargeable battery to an e cessive heat, like direct solar light.
 Do not replace the rechargeable battery.
 Do not dismantle the rechargeable battery, do not short circuit it and do not throw 
it in re or water.

Warning
Electric shock danger!

The correct electrical installation or excessive electrical tension can cause 
electrical shocks.
 Connect the net adapter only if the net tension of the socket corresponds to the 
data written on the label.

 Connect the net adapter only to an accessible socket, so that if a malfunction 
occurs, it is easy to unplug it.

 Do not use the robot vacuum cleaner, the charging station, the power cord or the 
net adapter if they are visibly damaged.

 If the power cord of the charging station is deteriorated, it must be replaced by 
the manufacturer or his after-sales assistance, or by a quali ed person, in order 
to avoid risks.

 Use only the net adapter provided or an original spare part.
 Do not open the package of the robot vacuum cleaner or the charging station, 
take the product to repair to an Authorized Centre. o to an Authorized Centre. 
In case of unauthorized reparations , wrong connection to the net or wrong use, 
the manufacturer does not accept responsibility and the warranty will be voided.

 For the reparations use only components in compliance with the original speci -
cations of the appliance. he robot vacuum cleaner contains electrical and me-
chanical parts that are essential protections against danger sources.
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 Do not immerse the robot vacuum cleaner, the charging station, the power cord 
and the net adapter in water or other liquids.

 Never touch the net adapter with wet hands.
 Do not disconnect the net adapter by pulling it from the power cord, always grab 
the net adapter itself.

 Do not hold the appliance by the power cord.
 Keep the robot vacuum cleaner, the charging station, the net adapter and the 
power cord away from re and hot surfaces.

 Do not bend the power cord and do not put it on sharp edges.
 Use the robot vacuum cleaner and the charging station only inside. never use it 
in humid environments or near liquids.

 Never store the robot vacuum cleaner or the charging station in such a way that 
they could fall in a bath tub or a sink.

 Never touch the appliance that has fallen in water with your hands. If this event 
occurs, immediately disconnect the net adapter.

 Do not use the robot vacuum cleaner on areas that have sockets on the oor.
 ake sure that the children do not insert object in the robot vacuum cleaner.
 If the robot vacuum cleaner is not in use, or if you clean it or if you notice a mal-
functioning, turn it off and unplug the net adapter from the socket.

Warning
anger for children and persons ith reduced physical  sensory or men-

tal capabilities for example partially disable persons  aged persons ith 
reduced physical and mental capabilities  or lack of experience and kno l-
edge for example older children .
 his appliance can be used by children older than 8 years and persons who 
have reduced physical sensory or mental capabilities, or lack of e perience and 
knowledge, only if they are monitored by a responsible person or if they have 
received and understood the instructions and dangers which may arise during 
the robot vacuum cleaner use. Do not let the children play with the robot vacuum 
cleaner. Cleaning and maintenance by the user must not be carried out by chil-
dren unless they are monitored during the operation.

 keep the children younger than 8 years away from the robot vacuum cleaner and 
the connection line.

 Do not let the children play with the lm of the package. he children could suf-
focate with the lm pf the package.

Warning
Fire danger!

The improper use of the robot vacuum cleaner could cause a re.
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 Do not use the robot vacuum cleaner to clean hot ashes or cigarette butts still 
burning and keep it away from ammable materials for e ample matchsticks, 
lighters).

 Do not use the robot vacuum cleaner in environments where there are burning 
candles or lights on the oor.

 Do not let the robot vacuum cleaner to clean areas where there are spotlights on the 
oor. If the robot vacuum cleaner stops on a spotlight it could cause damages and 
res.

Warning
Danger caused by batteries!

An improper use of the batteries can cause poisoning  in uries and dam-
ages.
 he batteries can be lethal if swallowed. For this reason keep the batteries out 
of children's reach. If you think that the battery has been swallowed or that it 
entered in the human body, immediately call a doctor.

 Immediately remove the battery from the battery compartment. here can be 
leakages. If the batteries are leaking, avoid contact with skin, eyes and mucosa. 
In case of contact with the battery acid, immediately wash the affected part with 
water and call a doctor.

 Do not throw the batteries in re. hey can e plode and produce to ic smoke.
 o avoid that the battery leaks do not dismantle them or short circuit them.
 Do not e pose the batteries to e treme temperature, like for e ample radiators 
or direct solar light.

 Use only batteries of the same kind see chapter echnical data ).
 Do not use new and used batteries simultaneously.
 If it is not possible to close the battery compartment of the remote control, dis-
pose it as described in the chapter Disposal .

Attention
In uries danger!

The improper use of the robot vacuum cleaner could cause damages.
 Keep body parts and clothes away from the intake openings and the mobile and 
rotating parts while the robot vacuum cleaner is working.

 Do not use the robot vacuum cleaner if children or pets are nearby.
 Place the power cord in such a way that one can not trip over it.

Notice!
Damage danger!
The improper use of the robot vacuum cleaner or the charging station can 
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damage the robot vacuum cleaner.
 Do not stand or sit on the robot vacuum cleaner. ake sure that children or pets 
are not sitting on the robot vacuum cleaner.

 Do not put or  any object on the robot vacuum cleaner.
 Do not use the robot vacuum cleaner to clean chemical products, varnish, bleach 
or other liquids.

 urn off the robot vacuum cleaner before transporting it.
 Do not use the robot vacuum cleaner outdoor. If the working area of the robot 
vacuum cleaner ends on a balcony or another outdoor area, build a barrier.

 ake sure that there are no fragile or light objects while the robot vacuum clean-
er is working. emove any object that could block the brushes, the wheels or the 
intake opening like clothes, cords, paper, etc.).

 Fi  any hanging or loose cable to avoid that the robot vacuum cleaner catches it and 
pulls the appliances connected to the cables. Fi  also curtains, table mats or cords 
in the working area of the robot vacuum cleaner.
 Do not use the robot vacuum cleaner on a surface from where it could fall, for 
e ample a chair or a table.

 ake sure that the robot vacuum cleaner won't fall steps or landings) when you 
control it with the remote control.

 Do not clean sand, lime, concrete powder or similar so that the lter pores would 
not be obstructed.

 Do not use the robot vacuum cleaner if the dust container is full.
 Never use the robot vacuum cleaner without the philtre in order to not damager 
the motor and reduce the robot vacuum cleaner useful life.

 Charge the robot vacuum cleaner at leas once in a month, to avoid that it runs 
out of battery completely damaging the rechargeable battery.

 Do not cover or glue the anti-fall sensors of the robot vacuum cleaner. he robot 
vacuum cleaner can not move properly.

 Clean the anti-fall sensors regularly. If the sensors are dirty there is the risk that 
the robot vacuum cleaner would fall from stairs and landings.

 Use the robot vacuum cleaner with the remote control only when you can super-
vise it.

 Inform the other people in the room that the robot vacuum cleaner is working so 
that they do not step on it.

 Do not use the robot vacuum cleaner if its plastic components are cracked, broken 
or warped. Use only original spare parts.
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EQUIPMENT/ APPLIANCES PARTS

1 obot vacuum cleaner
2 Charging station
3 pare lter PA)
4 emote control
5 Cleaning brush
6 Lateral brushes L  , 2  spare)
7 Net adapter
8 Display
9 umper
10 CL AN, PLAN,  and P  buttons
11 Lid
12 Lateral wheels
13 Lateral brushes L  
14 echarge contact of the robot vacuum cleaner)
15 heel
16 Intake opening
17 ain lter
18 Dirt container
19 Frame
20 PA lter
21 Connection plug for the net adapter cable manual charge)
22 n/ off button
23 Control light
24 Connection plug for the net adapter cable automatic charge)
25 echarge contact of the charging station)
26  button )
27 CL AN button 
28 C N  button )
29 P  button )
30 I PAN button )
31 Arrow button, 4
32 Lateral sensors
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STARTING THE APPLIANCE

Check the robot vacuum cleaner and its equipment

Notice!
Damage danger!
If you open the box ith a sharp knife or other sharp ob ects and you do not 
pay enough attention  you might damage the robot vacuum cleaner.
 e careful while opening the bo .

1. emove the robot vacuum cleaner 1), the charging station 2), the remote control 4) and the 
net adapter 7) from the bo .

2. Check that all the equipment is present see g. A).
3. Check that the robot vacuum cleaner and the components are not damaged. If the robot vacuum 

cleaner is damaged, do not use it. Contact the manufacturer at the customers assistance ser-
vice address indicated in the warranty tab.

Charge the robot vacuum cleaner

Notice!
Damage danger!
A partial connection to the electrical net can damage the rechargeable bat-
tery during the charge.
 During the charge, make sure that the power cord is correctly inserted in the con-
nection plug of the charging station of  the robot vacuum cleaner.

 Charge completely the robot vacuum cleaner 1) preferably during the night), before using it for 
the rst time. For this purpose you can use the charging station 2) or connect the net adapter 7) 
directly to the robot vacuum cleaner.

Recharge the vacuum cleaner robot at the charging station
1. Put the charging station ne t to a wall so that is has free space of 1 m on each side and 2 m in front.
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2. Connect the net adapter to a socket.
3. Insert the plug of the net adapter to the connection plug 24) of the charging station.

he green indicator light 23) of the charging station turns on.
4. Put the on/ off button 22) of the robot vacuum cleaner on the I position.

he robot vacuum cleaner can be charged only if turned on.

5. Position the robot vacuum cleaner with the front side in the charging station, so that the charge 
contacts 14) of the robot vacuum cleaner and the charge contacts 25) of the charging station 
touch see g.  and C).

the display 8) of the robot vacuum cleaner during the charge shows the indicator )
nce that the charge of the robot vacuum cleaner is complete, the display shows the indicator 

when you use the robot vacuum cleaner with a low battery and the charging station is con-
nected with the net, the robot vacuum cleaner returns automatically to its charging station.

Charge the robot vacuum cleaner to the net adapter
1. Put the on/ off button 22) of the robot vacuum cleaner on the I position.

he robot vacuum cleaner can be charged only if turned on.

2. Connect the net adapter 7) to a socket installed in compliance with the norms.
3. Insert the plug of the net adapter to the connection plug 21) of the robot vacuum cleaner see g. ).

he display 8) of the robot vacuum cleaner during the charge shows the indicator .
nce that the charge of the robot vacuum cleaner is complete, the display shows the indicator .

DISPLAY INDICATIONS
he displays 8) always informs you on the status of the robot vacuum cleaner.

Indicator Meaning
he robot is in choice mode, the desired mode can be selected with the buttons.

he robot vacuum cleaner cleans in corner mode.

 he robot vacuum cleaner cleans in auto mode.

he robot vacuum cleaner cleans in spot mode only manual).

he robot vacuum cleaner is going to the charging station.

 he rechargeable battery is almost out of power and must be charged soon.

he rechargeable battery is completely charged.

he rechargeable battery is charging.

he robot is controlled with the remote control buttons.
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PREPARATION

bserve the following instructions before cleaning with the robot vacuum cleaner 1)
 he rechargeable battery must be always charged and the dust container 18) must be empty.
 emove costly pottery, fragile objects as glass and valuable objects from the oor.
 ipe the dump or wet areas.
 emove objects as cables, handkerchief etc. from the oor.
 emove tight carpets and carpets with fringes.
 Close the doors that go outside and the doors of the rooms that do not have to be cleaned.
 Delicate areas, for e ample areas with many cables, can be protected by surrounding them with 
resistant objects, like a big bag.

 Keep the animals away from the working area of the robot vacuum cleaner.

USE

During the use and the charge the on/ off button 22) of the robot vacuum cleaner 1) must 
always be on I. If the robot vacuum cleaner is not used for a prolonged time it must be turned 
on on/ of button on 0).

 If the robot vacuum cleaner is in sleeping mode no signs on the display 8) press the button 
CL AN 10) or 27) twice to activate it, otherwise once is enough. Always observe the indications 
on the display.

Remote control
o turn on and off the robot vacuum cleaner 1), to control it an program the various cleaning 

modes, it is possible to use the remote control 4) see g. D).
Activate the remote control
1. pen the lid of the battery compartment on the back of the remote control and insert in the 

compartment two batteries 1,5 v AAA/L 6 kind not provided with the appliance). Pay attention 
to the right polarity.

2. Close the battery compartment.

Buttons function

CLEAN  tart the vacuum cleaning
 top the robot vacuum cleaner
 it the standby mode, activate the robot vacuum cleaner

Delayed vacuum cleaning

pot  mode

ome for the return to the charging station)

Corner  mode

Arrow buttons  Change direction
 et the starting hour
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TURN ON AND OFF THE ROBOT VACUUM CLEANER

1. make sure that the robot vacuum cleaner 1) is charged as described in the chapter Charge the 
robot vacuum cleaner .

2. Place the robot vacuum cleaner on the area that has to be cleaned and put the on/ off button 
22) on the I position.

3. o start the robot vacuum cleaner, press the button CL AN 10) on the robot vacuum cleaner or 
the button CL AN 27) on the remote control 4).

he robot vacuum cleaner starts the cleaning process.

If the robot vacuum cleaner is disconnected for more than 45 seconds from the charging 
station 2) or the net adapter 7), it enters in standby mode and the display 8) turns off. In 
this case, press once the button CL AN to activate the robot vacuum cleaner and restart the 
cleaning process.

4. o interrupt the cleaning process press the button CL AN again.
5. o restart the cleaning process press the button CL AN again.

AUTOMATIC VACUUM CLEANING

 Press the button CL AN 10) on the robot vacuum cleaner 1) or the button CL AN 27) on the re-
mote control 4). n the display 8) it appears the indicator  and then the indicator 

he robot vacuum cleaner starts to clean the whole room automatically. During the automatic 
cleaning the robot vacuum cleaner goes in corner mode if the sensors of the robot vacuum cleaner 
recognise a corner. After cleaning the corner the robot vacuum cleaner goes again in Auto  mode.

Pause
1. Press the button CL AN 10) on the robot vacuum cleaner 1) or the button CL AN 27) on the 

remote control 4) to interrupt the cleaning and remove an obstacle.
2. Press CL AN again for 15 seconds to reactivate the cleaning.

Delayed vacuum cleaning
ith this function you can set a time interval after which the robot vacuum cleaner 1) will start 

cleaning. inimum timespan  15 minutes, ma imum timespan  23 hours and 45 minutes.
With the remote control
1. If on the display 8) it does not appear any indication, press the button CL AN 27) on the remote 

control 4).
2. Press the I PAN button  30). n the display on the remote control both the posterior 

digits blink.
3. ith the arrow buttons 31) set the desired minutes 00, 15, 30, 45).
4. Press the button I PAN button  again. n the display both the posterior digits blink.
5. ith the arrow buttons set the desired hours 01-23).
6. Finally press the button CL AN to con rm the settings.
7. o nullify the operation set on 00 00  the hours and minutes.
On the robot
1. Put the on/ off button 22) on the I position.
2. Press the button PLAN 10) on the robot vacuum cleaner. oth the posterior digits blink on the 
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display. Press the button PLAN to shift between minutes and hours.
3. Press the button  10) to add minutes.
4. Press the button P  10) to reduce the hours.
5. At last press the button CL AN 10), to con rm the settings.
6. o cancel the setting, press the button Plan for 5 seconds circa and then press the button clean 

to con rm the cancellation.
At the end of the set time the robot vacuum cleaner turns on and cleans the oor automatically.

If you set the interval of time, all the items will be con rmed by an acoustic signal. If you do 
not hear an acoustic signal the settings are not saved.

End the cleaning
1. Press the button CL AN 10) on the robot vacuum cleaner 1) or the button CL AN 27) on the 

remote control 4).
 Press again the button CL AN and keep it pressed for a few seconds, until the indication on the 
display 8) turns off the robot vacuum cleaner is in sleeping mode)

or
 press the  button  26). In this case the robot vacuum cleaner stops cleaning and goes 
back to the charging station 2) to charge the rechargeable battery.

If you press CL AN only once, the robot vacuum cleaner goes in sleeping mode after 15 
seconds if in the mean time you do not press any other button.

CLEANING MODE

"Auto" mode
If no other cleaning mode is selected or if the robot vacuum cleaner 1) is controlled with the arrow 
buttons 31), the robot vacuum cleaner cleans in Auto  mode. In this mode, the robot vacuum 
cleaner cleans the working area automatically and changes its path following the oor character-
istics and the obstacles.
o use this function, proceed as follows

1. Put the on/ off button 22) on I.
2. o e it the Auto  mode select another cleaning mode or press on the remote control 4) the 

button CL AN 27) or the button CL AN 10) on the robot vacuum cleaner.

"Corner" mode
he Corner  mode ensures that the robot vacuum cleaner 1) moves along a wall. o use the 
Corner  mode, proceed as follows

1. Put the on/ off button 22) on I.
2. Put the robot vacuum cleaner against a wall.
3. Press on the remote control 4) the button CL AN 27) or the button CL AN 10) on the robot 

vacuum cleaner to end the standby mode.
4. Press the C N  button  28).

he robot vacuum cleaner starts the cleaning process along the wall and changes direction only 
when it bumps into a corner.
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If you press another button on the remote control when the Corner  mode is active, the 
mode is disabled. he robot vacuum cleaner can be commanded only with the arrow buttons 
or it continues to clean in Auto  mode. o reactivate the Corner  mode, press again the 
C N  button on the remote control.

5. o e it the Corner  mode, press the button CL AN on the remote control or the button CL AN 
on the robot vacuum cleaner.

"Spot" mode
he pot  mode is for cleaning a speci c area accurately. o use the pot  mode, proceed as 

follows
1. Put the on/ off button 22) on I.
2. Press on the remote control 4) the button CL AN 27) or the button CL AN 10) on the robot 

vacuum cleaner to end the standby mode.
3. Press  the button P   29) on the remote control on the button P  10) on the robot 

vacuum cleaner to start the spot cleaning. Is possible to activate the pot  mode while the robot 
vacuum cleaner is in another cleaning mode.

he robot vacuum cleaner cleans the spot where it is positioned and continues cleaning with more 
power.
After cleaning the spot, the robot vacuum cleaner goes again in the previous cleaning mode. If 
the robot vacuum cleaner has been activated directly in pot  mode, set it in standby mode after 
cleaning.
4. o interrupt the robot vacuum cleaner, press the button CL AN.
HOME button
If you press the button   26) on the remote control 4) or  10) on the robot vacuum 
cleaner 1), the robot vacuum cleaner interrupts the cleaning process and returns to the charging 
station 2).

Press the  button only when the robot vacuum cleaner is near the charging station. It 
can occur that the robot vacuum cleaner would look for the charging station for a long time.

CLEANING AND MAINTENANCE

Attention
In uries and damages danger!

A wrong cleaning can cause personal in uries and damage the robot vacu-
um cleaner.
 efore cleaning the robot vacuum cleaner or the charging station, put the on/ off 
button on 0 and disconnect the net adapter.

Notice!
Short circuit danger!
Water in ltrations in the shell can cause short circuit.
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 Never immerse the robot vacuum cleaner and the charging station in water or 
other liquids and pay attention that no water or moisture goes inside the com-
partment.

Notice!
Damage danger!
A use non compliant with the intended use can cause damages.
 Do not use aggressive detergents, sharp metallic objects as knives, scrapers or 
similar to clean the appliance. hese objects can damage the surfaces.

 Do not clean the robot vacuum cleaner if it is in the charging station.
 ake sure that all the components are completely dry before reinstalling them, 
otherwise the robot vacuum cleaner will be damaged.

 If you clean the PA lter or the main lter with water, let them dry for at least 
48 hours.

1. nd a charging process and put the on/ off button 22) on 0. Disconnect also the charging sta-
tion 2) from the electrical net.

2. pen the robot vacuum cleaner 1) pushing on the lid 11) on PU  see g. F, step 1).
3. emove the dust container 18) see g. F, step 2).
4. emove the frame 19) and the PA lter 20) see g. F, step 3). Clean the PA lter.
5. emove the main lter 17) from the dust container see g F, step 4).
6. mpty the dust container see g. F, step 5).
7. inse the dust container with water or clean it with a dump cloth. In the end, dry the dust con-

tainer. ou can clean the PA lter with the cleaning brush 5) see g. F, step 6). Put again 
the lter only when it is dry.

8. eposition the PA lter and  it with the frame see g. F, step 7). eposition the new dust 
container in the robot vacuum cleaner and close the lid.

9. Clean the lateral sensors 32) in the inferior part of the robot vacuum cleaner see g. F, step 8) 
with a soft cloth.

10. In the inferior part clean also
 the lateral brushes 13),
 the wheels 12) and 15),
 the charge contacts 14) and
 the intake opening 16).

11. Clean the robot vacuum cleaner compartment and the charging station, using a soft slightly 
damp cloth.

Lateral brushes
hen the lateral brushes 13) are used, can be replaced with the spare lateral brushes 6) supplied.

1. ith a Phillips screw drive remove the old lateral brushes ed on the inferior side of the robot 
vacuum cleaner see g. ).

2. ighten the new lateral brushes.

Depending on the frequency of use, the PA lter 20) should be cleaned after circa 15-30 days.
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After 6 months circa it must be replaced with the spare lter 3) provided.
1. emove the old PA lter see chapter Cleaning and maintenance ), step 1-4.
2. eplace the old PA lter with the new one.

he PA lter should be cleaned accurately every 15-30 days with water. eplace the old 
PA lter at the latest after 6 months.

eplace the epa lter with the spare lter in case of e cessive usury.
o obtain the new PA lter or the main lter, address to the assistance service reported 

on the warranty tab.

Conservation
If you don't use the robot vacuum cleaner 1) for a long time do as follows
1. Charge completely the rechargeable battery, see chapter Charge the robot vacuum cleaner .
2. Put the on/ off button 22) on 0 ff ).
3. Keep the robot vacuum cleaner in a cool and dry place.

ANOMALIES SEARCHING

Problem Possible causes Problem solution
he appliance 

does not work
he rechargeable battery is not 

completely charged.
Charge the rechargeable battery 
completely.

n/ off button 22) on 0. Put the on/off button on I.
he rechargeable battery 

contacts are dirty.
Clean the recharge contacts 25)/ 14) 
and the robot vacuum cleaner 1)

Faulty vacuum 
cleaning

he intake opening 16) is 
blocked.

Check the intake opening.

he dust container 18) is full or 
the lters are obstructed.

Carry on the cleaning operations as 
described in the chapter Cleaning and 
maintenance .

ERROR CODES

hen there are technical problems, they are recognized and signalled with an error code on the 
display 8).

If the problem persists, turn off the robot vacuum cleaner 1) on/ off button on 0) and turn it 
on again. If you cannot solve the problem, take the appliance  our service centre or have it 
replaced only by specialised personnel.
Do not try to repair the robot vacuum cleaner on your own.

Error code Possible causes Possible solutions
01 he lateral left wheel 12) 

does not rotate.
Check the lateral left wheel and in case, 
clean it.
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02 he lateral right wheel 12) 
does not rotate.

Check the lateral right wheel and in case, 
clean it.

04 he robot vacuum cleaner 
has been lifted.

Put the robot vacuum cleaner on the oor.

05 he lateral sensors 32) are 
damaged.

Clean the lateral sensors, see chapter 
Cleaning and maintenance , phase 9).

06 he bumper 9) is damaged. Check if the bumper is dirty and, in case, 
clean it.

10 he on/off button 22) is on 
0 ff ).

Put the on/off button on I.

TECHNICAL DATA

odel 2718
Diameter of the robot vacuum clean-
er

300 mm

obot vacuum cleaner height 75 mm
obot vacuum cleaner weight 1,9 kg

Power 20 watt
ntry tension 100 240  0,5 A ma .
it tension 19  600 mA

Protection class III
echargeable battery 11,1  lithium ions battery  2600 mAh  28,9 h

For the remote control 2  1,5
acuum cleaning power 0,40 kPa

Functioning duration 60 90 minutes
Charge time 5 h circa.
Loudness level  65 d
Dust container capacity 0,3 L
Plug protection level IP20
Functioning temperature from 10 C to 50 C
Conservation temperature from 20 C to 60 C
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DISPOSAL

Disposal of the packaging

Dispose the packaging following the recycling rules. Dispose the cardboard and the bo  in 
the paper, the lm in the recyclable materials.

Disposal of the robot vacuum cleaner
Applicable in the uropean Union and in other countries with waste recycling systems)

o not ispose the use  appliances in the urban aste

If the robot vacuum cleaner, the charging station and the remote control come to the end of their 
useful life, the user is obliged to dispose the appliances in a recycling centre and not in the house-
hold waste. In this way it is sure that the old appliances are disposed correctly and there are no 
negative consequences for the environment. For this reason  the electrical appliances are marked 
with the preceding symbol.

he rechargeable batteries are not househol  aste

he user is obliged to dispose all the batteries or rechargeable batteries, whether they contain 
dangerous substances* or not, in a recycling centre so that they are disposed correctly and there 
are no negative consequences for the environment.
marked as Cd  cadmium, g  mercury, Pb  lead.
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GÉNÉRALITÉS

Lire le mode d’emploi et le conserver
Ce mode d’emploi fait partie de ce robot aspirateur. Il contient des informations importantes pour 
la mise en service et l’utilisation.
Lisez attentivement le mode d’emploi, en particulier les consignes de s curit , avant d’utiliser le 
robot aspirateur. Le non-respect de ce mode d’emploi peut provoquer de graves blessures ou 
endommager le robot aspirateur.
Le mode d’emploi est bas  sur les normes et règlementations en vigueur dans l’Union europ enne. 

 l’ tranger, veuillez respecter les directives et lois sp ci ques au pays.
Conservez le mode d’emploi pour des utilisations futures. i vous transmettez le robot aspirateur à 
des tiers, joignez obligatoirement ce mode d’emploi.

Légende des symboles
Les symboles et mots signal tiques suivants sont utilis s dans ce mode d’emploi, sur le robot 
aspirateur ou sur l’emballage.

Avvertissement 
Ce symbole/mot signal tique d signe un risque à un degr  moyen qui, si on ne l’ vite pas, peut 
avoir comme cons quence la mort ou une grave blessure.

Attention
Ce symbole/mot signal tique d signe un risque à degr  r duit qui, si on ne l’ vite pas, peut avoir 
comme cons quence une blessure moindre ou moyenne.

Avis!
Ce mot signal tique avertit contre de possibles dommages mat riels.

 symbole vous fournit des informations compl mentaires utiles pour l’assemblage ou le fonc-
tionnement.

Le robot aspirateur est de classe de protection III.  

L’adaptateur secteur est de classe de protection II.

L’adaptateur secteur est quip  d’un transformateur de s curit  contre les 
courts-circuits.

N’utiliser que dans des espaces int rieurs.
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L’adaptateur secteur est une che à interrupteur.

L’adaptateur secteur a une polarit  positive. Caract ristiques de l’accu.

SÉCURITÉ

Utilisation conforme à l’usage prévu
Le robot aspirateur est con u e clusivement pour aspirer les salissures sèches et volantes comme la 
poussière, les peluches, les miettes sur les revêtements de sol dans le domaine domestique. Il n’est pas 
con u pour absorber des poussières ou liquides dangereu . Il est e clusivement destin  à l’usage priv  
et n’est pas adapt  à une utilisation professionnelle.
N’utilisez le robot aspirateur que conform ment à la description de ce mode d’emploi. oute autre utilisa-
tion est consid r e comme non conforme à l’usage pr vu et peut provoquer des dommages mat riels, 
voire corporels. Le robot aspirateur n’est pas un jouet pour enfants.
Le fabricant ou commer ant d cline toute responsabilit  pour les dommages r sultant d’une utilisation 
non conforme ou incorrecte.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ

Avvertissement
Ris ue d’explosion!

Une utilisation incorrecte peut entraîner l’explosion de l’accu.
 N’e posez pas l’accu à une chaleur e cessive comme par e . directement au  
rayons du soleil.

 Ne changez pas l’accu.
 L’accu ne doit pas être d mont , court-circuit  ou jet  dans le feu/l’eau.

Avvertissement
Ris ue de choc lectri ue!

Une installation lectri ue d fectueuse ou une tension r seau trop lev e 
peut provo uer un choc lectri ue.
 Ne branchez l’adaptateur secteur que si la tension r seau de la prise de courant 
correspond au  indications mentionn es sur la plaque d’identi cation.

 Ne branchez l’adaptateur secteur que sur une prise de courant bien accessible 
a n de pouvoir le couper rapidement du r seau lectrique en cas de problème.

 N’utilisez pas le robot aspirateur et la station de recharge s’ils pr sentent des 
dommages visibles ou si le c ble lectrique ou l’adaptateur secteur sont d fec-
tueu .

 i le c ble lectrique de la station de recharge est endommag , celui-ci doit être 
remplac  par le fabricant, son service après-vente ou une personne de quali -
cation similaire pour viter tout danger.
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 N’utilisez que l’adaptateur secteur fourni ou une pièce de rechange d’origine.
 N’ouvrez pas le bo tier du robot aspirateur ou de la station de recharge, deman-
dez à des professionnels d’effectuer la r pa- ration. Adressez-vous pour ceci à 
un atelier de professionnels. n cas de r parations sans autorisation pr alable, 
de branchement non conforme ou d’utilisation incorrecte, tout droit de responsa-
bilit  et de garantie est e clu.

 eules des pièces d tach es correspondant à l’appareil d’origine pourront être 
utilis es lors de r parations. Ce robot aspirateur contient des l ments lec-
triques et m caniques essentiels à la protection contre les sources de danger.

 Ne plongez ni le robot aspirateur, ni la station de recharge, ni le c ble lectrique, 
ni l’adaptateur secteur dans de l’eau ou d’autres liquides.

 Ne touchez jamais l’adaptateur secteur avec des mains mouill es.
 Ne retirez jamais l’adaptateur secteur de la prise de courant par le c ble lec-
trique, prenez toujours directement l’adaptateur secteur.

 N’utilisez jamais le c ble lectrique comme poign e de transport.
 loignez le robot aspirateur, la station de recharge, l’adaptateur secteur et le 
c ble lectrique de feu  ouverts et de surfaces chaudes.

 Ne pliez pas le c ble lectrique et ne le posez pas sur des bords coupants.
 N’utilisez le robot aspirateur et la station de recharge qu’à l’int rieur. Ne les utili-
sez jamais dans des pièces humides ou à pro imit  de liquides.

 Ne rangez jamais le robot aspirateur ou la station de recharge de manière à ce 
qu’ils puissent tomber dans une baignoire ou un lavabo.

 Ne saisissez jamais un appareil lectrique qui est tomb  dans l’eau. Dans un tel 
cas de gure, retirez imm diatement l’adaptateur secteur.

 N’utilisez pas le robot aspirateur dans des endroits o  des prises de courant sont 
ench ss es au sol.

 eillez à ce que des enfants n’introduisent aucun objet dans le robot aspirateur.
 Lorsque vous n’utilisez pas le robot aspirateur, que vous le nettoyez ou qu’une 
panne survient, arrêtez-le et retirez l’adaptateur secteur de la prise de courant.

Avvertissement
Dangers pour les enfants et les personnes pr sentant des capacit s phy-
si ues  sensorielles ou mentales r duites par exemple des personnes 
partiellement handicap es  des personnes g es avec r duction de leurs 
capacit s physi ues et mentales  ou man uant d’exp rience et de connais-
sances par exemple des enfants plus g s .
 Ce robot aspirateur peut être utilis  par des enfants à partir de huit ans et plus, 
ainsi que par des personnes à capacit s physiques, sensorielles ou mentales 
r duites ou manquant d’e p rience et de connaissances, lorsqu’elles sont sous 
surveillance ou qu’elles ont t  form es à l’utilisation du robot aspirateur et 
qu’elles ont compris les dangers qu’il peut provoquer. Les enfants n’ont pas le 
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droit de jouer avec le robot aspirateur. Le nettoyage et l’entretien utilisateur ne 
doivent pas être effectu s par des enfants sans surveillance.

 enez les enfants de moins de huit ans loign s du robot aspirateur et de son 
câble d’alimentation.

 Ne laissez pas les enfants jouer avec le lm d’emballage. Les enfants peuvent 
s’y emmêler et s’ touffer en jouant avec.

Avvertissement
Ris ue d’incendie!

Par une utilisation non conforme  le robot aspirateur peut d clencher des 
incendies.
 N’aspirez pas de cendres br lantes ou incandescentes ou des m gots encore 
br lants avec le robot aspirateur et tenez-le loign  des mat riau  facilement 
in ammables par e . allumettes, briquets).

 N’utilisez jamais le robot aspirateur dans des espaces dans lesquels se trouvent 
des bougies allum es ou lampes par terre.

 Ne faites pas passer le robot aspirateur sur des projecteurs lumineu  allum s 
encastr s au sol. n cas d’arrêt au-dessus du projecteur, il peut y avoir un en-
dommagement du robot aspirateur, voire même un incendie.

Avvertissement
Ris ues li s aux piles!

La manipulation non conforme des piles peut provo uer des intoxi- cations  
des blessures et des dommages.
 L’ingestion de piles peut mettre la vie en danger. C’est pour- quoi conservez les 
piles hors de port e des petits enfants.
i vous supposez qu’une pile a t  aval e ou est entr e dans le corps d’une autre 
fa on, faites imm diatement appel à une assistance m dicale.

 etirez imm diatement une pile vide du compartiment à piles. inon, elle peut 
couler. n cas de fuite de pile, vitez tout contact avec la peau, les yeu  et les 
muqueuses. n cas de contact avec de l’acide de pile, rincez imm diatement les 
endroits concern s avec beaucoup d’eau claire et consultez imm diatement un 
m decin.

 Ne jetez pas les piles dans le feu. lles peuvent e ploser ou causer des vapeurs 
to iques.

 Pour viter que les piles ne coulent, ne les chargez pas, ne les d sassemblez 
pas et ne les court-circuitez pas.

 Ne soumettez pas les piles à des temp ratures e trêmes, loignez-les par e . 
des radiateurs ou des rayons directs du soleil.

 N’utilisez que des piles de même performance voir chapitre
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Donn es techniques ).
 N’utilisez pas des piles us es et neuves en même temps.
 i le compartiment à piles de la t l commande ne ferme plus, liminez la t l -
commande comme d crit dans le chapitre
limination .

Attention
Ris ue de blessure!

La manipulation non conforme du robot aspirateur peut provo uer des bles-
sures.
 ardez les vêtements et le corps loign s de l’ouverture d’aspiration, des par-
ties rotatives et mobiles lorsque le robot aspirateur est en fonctionnement.

 N’utilisez pas le robot aspirateur si des enfants ou des animau  domestiques 
sont à pro imit .

 Placez le câble lectrique de fa on à ce qu’il ne devienne pas un piège à tr bu-
cher.

Avis!
Ris ue d’endommagement!
La manipulation non conforme du robot aspirateur ou de la station de re-
charge peut provo uer des dommages.
 Ne vous posez ni ne vous n’asseyez pas sur le robot aspirateur.

Assurez-vous galement que les enfants et animau  ne montent pas et ne s’ap-
puient pas sur le robot aspirateur.

 Ne posez pas d’objets sur le robot aspirateur et n’y ez aucun objet.
 N’aspirez pas avec le robot aspirateur de produits chimiques, peinture, lessive 
ou tout autre liquide r pandu.

 teignez le robot aspirateur avant chaque transport.
 N’utilisez pas le robot aspirateur à l’e t rieur. Dans le cas o  la zone de travail 
du robot aspirateur donne sur un balcon ou l’e t rieur, installez au  endroits 
correspondants des barrières physiques.

 eillez à ce qu’il n’y ait pas d’objets fragiles, l gers ou mobiles à port e du robot 
aspirateur pendant son fonctionnement.
loignez aussi les objets de la zone de travail qui pourraient bloquer les brosses, 
les roues ou le canal d’aspiration par e . vêtements, cordons, papier, etc.).

 Prot gez les câbles e pos s librement ou suspendus, a n d’ viter que le robot 
aspirateur ne les touche ou ne fasse tom- ber les appareils au quels ils sont 
reli s. Prot gez galement les rideau , nappes ou cordelettes dans la zone de 
travail du robot aspirateur.

 N’utilisez pas le robot aspirateur sur une surface dont il risque de tomber, par e . 
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une chaise ou une table.
 eillez à ce que le robot aspirateur ne puisse pas tomber
par e . marches ou plateformes) lorsque vous le commandez à l’aide de la t l -
commande.

 N’aspirez pas de sable n, de chau , de poussière de ciment ou des substances 
similaires, car ils bouchent les pores du ltre.

 N’utilisez pas le robot aspirateur si le collecteur de poussières est plein.
 N’utilisez jamais le robot aspirateur sans ltre a n de ne pas endommager le 
moteur et ainsi raccourcir la dur e de vie du robot.

 echargez complètement votre robot aspirateur au moins une fois par mois pour 
empêcher une d charge profonde et ainsi l’endommagement  de l’accu.

 Ne recouvrez pas et ne collez pas les capteurs antichute du robot aspirateur. 
inon, le robot aspirateur ne peut plus se d placer correctement.

 Nettoyez r gulièrement les capteurs antichute. i les capteurs du sol sont sales, 
le robot aspirateur peut ventuellement tomber des escaliers ou d’une plate-
forme.

 Ne faites fonctionner le robot aspirateur avec la t l commande que si le robot 
est à port e de vue.

 Le cas ch ant, pr venez les personnes pr sentes dans la même pièce que 
le robot aspirateur est en marche, a n que personne de marche dessus ou ne 
tr buche.

 N’utilisez plus le robot aspirateur si les pièces en plastique pr sentent des s-
sures ou des fentes ou sont d form es. Ne remplacez les l ments que par des 
pièces de rechange originales.
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1 obot aspirateur 
2 tation de recharge
3 Filtre de rechange PA) 
4 l commande
5 Pinceau de nettoyage
6 rosses lat rales   D, 2  rechange)
7 Adaptateur secteur
8 cran
9 Pare-choc
10 ouches CL AN, PLAN,  et P
11 Couvercle
12 oues lat rales
13 rosses lat rales   D
14 Contacts de chargement du robot aspirateur)
15 oue orientable
16 uverture d’aspiration
17 Filtre principal
18 Collecteur de poussière
19 Cadre de ltre
20 Filtre PA
21 orne de raccord pour câble adaptateur secteur chargement manuel)
22 Interrupteur marche/arrêt
23 moin lumineu
24 orne de raccord pour câble adaptateur secteur chargement automatique)
25 Contacts de chargement de la station de recharge)
26 asto  )
27 ouche CL AN
28 ouche C IN )
29 ouche P  )
30 ouche DU  )
31 ouche ch e, 4
32 Capteurs d’e tr mit s
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Avis!
Ris ue d’endommagement!
Si vous ouvrez l’emballage n gligemment avec un couteau aiguis  
oud’autres ob ets pointus  vous ris uez d’endommager rapidement le robot 
aspirateur.
 oyez très prudent lors de l’ouverture.

1. 1 ortez le robot aspirateur 1), la station de recharge 2), la t l commande 4 et l’adaptateur 
secteur 7 de leur emballage.

2. ri ez si la livraison est complète voir gure A).
3. ri ez si le robot aspirateur ou les diff rents accessoires pr sentent des dommages. i c’est 

le cas, n’utilisez pas le robot aspirateur. Adressez-vous au fabricant à l’aide de l’adresse de 
service indiqu e sur la carte de garantie.

Charger le robot aspirateur

Avis!
Ris ue d’endommagement!
Une mauvaise connexion au r seau lectri ue peut endommager l’accu lors 
de la recharge.
 Lors de la recharge, veillez à ce que le câble lectrique soit bien en ch  dans la 
borne de raccord de la station de recharge et du robot aspirateur.

 echargez complètement 1) le robot aspirateur de pr f rence de nuit) avant de 
l’utiliser pour la première fois. Pour cela, vous pouvez utiliser la station de recharge 
2) ou raccorder l’adaptateur secteur 7) directement au robot aspirateur.

Recharger le robot aspirateur avec la station de recharge
1. Placez la station de recharge contre un mur de manière à laisser de chaque c t  un espace 

libre sans obstacles ni diff rences de niveau d’au moins 1 m et un espace libre d’au moins 2 m 
vers l’avant.
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2. ranchez l’adaptateur secteur à une prise de courant.
3. ranchez la che adaptatrice sur la borne de raccord 24) de la station de recharge. Le t moin 

lumineu  23) de la station de recharge devient vert.
4. ettez l’interrupteur marche/arrêt 22) du robot aspirateur en position I.

Le robot aspirateur ne peut être charg  que s’il est allum .

5. Placez le robot aspirateur face avant dans la station de recharge, a n que les contacts de char-
gement 14) du robot aspirateur et les contacts de chargement 25) de la station de recharge 
soient en contact voir gures  et C).

Pendant le chargement, l’ cran 8) sur le robot aspirateur af che 
Dès que le robot aspirateur est complètement charg , l’ cran af che 

i vous utilisez le robot aspirateur tandis que ses piles sont faibles et que la station de 
recharge est branch e au r seau, il revient automatiquement vers la station de recharge.

Recharger le robot aspirateur avec l’adaptateur secteur
1. ettez l’interrupteur marche/arrêt 22) du robot aspirateur en position I.

Le robot aspirateur ne peut être charg  que s’il est allum .

2. ranchez l’adaptateur secteur 7) uniquement sur une prise de courant correctement install e.
3. ranchez la che adaptatrice sur la borne de raccord 21) du robot aspirateur voir gure ).
Pendant le chargement, l’ cran 8) sur le robot aspirateur af che .
Dès que le robot aspirateur est complètement charg , l’ cran af che .

AFFICHAGES ÉCRAN

L’ cran 8) vous informe toujours de l’ tat du robot aspirateur.
Af chage Signi cation

Le robot aspirateur est en mode s lection, la fonction souhait e peut 
être s lectionn e avec les touches.
Le robot aspirateur nettoie en mode nettoyage de coins.

 Le robot aspirateur nettoie en mode nettoyage automatique.

Le robot aspirateur nettoie en mode nettoyage ponctuel uniquement  
manuel).
Le robot aspirateur est en route vers la station de recharge.

 L’accu est presque vide et doit être recharg  prochainement.

L’accu est recharg  complètement.

L’accu est en cours de chargement.

Le robot est sous la commande des touches de la t l commande.
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PRÉPARATION

eillez toujours au  points suivants avant d’aspirer avec le robot aspirateur 1)
 L’accu doit être toujours charg  complètement et le collecteur de poussière 18) doit être vide.
 nlevez du sol des c ramiques pr cieuses, des objets fragiles comme des verres ainsi que des 
objets de valeur.

 chez avec un chiffon des endroits humides ou mouill s sur le sol.
 nlevez des objets comme des câbles, des tissus, etc., du sol.
 nlevez des tapis pais et dou  ainsi que des tapis avec des franges.
 Avant de passer l’aspirateur, fermez les portes donnant vers l’e t rieur et les portes de pièces 
qui ne doivent pas être aspir es.

 ous pouvez prot ger des espaces sensibles, comme par e . des espaces avec beaucoup de 
câbles, en mettant devant des objets solides, par e . un grand sac.

 enez les animau  domestiques loign s de l’espace de travail du robot aspirateur.

UTILISATION

Pendant l’utilisation et le chargement, l’interrupteur marche/arrêt 22) du robot aspirateur 1) 
doit toujours être en position I. N’ teignez le robot aspirateur interrupteur marche/arrêt sur 
0) que si vous ne l’utilisez pas pendant une p riode prolong e.

 Lorsque le robot aspirateur est en mode sommeil pas d’af chage sur l’ cran 8), vous devez 
appuyer 2  sur la touche CL AN 10) ou 27) pour d marrer une action, sinon il suf t d’appuyer 
1 . enez toujours compte de l’af chage à l’ cran.

Télécommande
ous pouvez utiliser la t l commande 4) pour mettre en marche/arrêter et commander le robot 

aspirateur 1) et pour programmer diff rents modes de nettoyage voir gure D).
Mise en service de la t l commande
1. uvrez le couvercle du compartiment à piles à l’arrière de la t l commande et ins rez deu  

piles de 15  type AAA/L 6 non fournies) dans le compartiment à piles. eillez à la bonne 
polarit .

2. Fermez le compartiment à piles.

Fonctions des touches

CLEAN   D marrer l’aspiration
 Arrêter le robot aspirateur
 erminer le mode veille, activer le robot aspirateur

Aspirer en diff r

ode pot

ome retour à la station de recharge)

ode Coin
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ouche ch e   odi er la direction
 gler l’heure de d marrage

ALLUMER ET ÉTEINDRE LE ROBOT ASPIRATEUR

1. 1Assurez-vous que le robot aspirateur 1) est charg  complètement comme d crit au chapitre 
Charger le robot aspirateur .

2. Placez le robot aspirateur sur une surface à nettoyer et mettez l’interrupteur marche/arrêt 22) 
sur la position I.

3. Pour d marrer le robot aspirateur, appuyez sur la touche CL AN 27) du robot aspirateur ou sur 
la touche CL AN 10) de la t l commande 4).

Le robot aspirateur commence le nettoyage.

i le robot aspirateur est s par  de la station de recharge 2) ou de l’adaptateur secteur 7) 
pendant plus de 45 secondes, il passe en mode veille et l’ cran 8) s’ teint. Dans ce cas, 
appuyez une fois sur la touche CL AN pour activer le robot aspirateur, puis une seconde fois 
pour commencer le nettoyage

4. Pour interrompre le nettoyage, appuyez de nouveau sur la touche CL AN.
5. Pour poursuivre le nettoyage, appuyez de nouveau sur la touche CL AN.

ASPIRATION  AUTOMATIQUE

 Appuyez sur la touche CL AN 10) du robot aspirateur 1) ou sur la touche CL AN 27) de la 
t l commande 4). L’ cran 8) af che  et ensuite .

Le robot aspirateur commence à aspirer de manière autonome dans toute la pièce.
Pendant l’aspiration automatique, le robot aspirateur commute en cas de besoin en mode de net-
toyage des coins lorsque les capteurs d’e tr mit s du robot reconnaissent qu’il s’approche d’un 
coin. Après le nettoyage du coin, le robot aspirateur retourne en mode Auto .

Pause
1. Appuyez sur la touche CL AN 10) du robot aspirateur 1) ou sur la touche CL AN 27) de la 

t l commande 4), pour interrompre brièvement le nettoyage, par e . pour enlever un obstacle.
2. Appuyez de nouveau dans les 15 secondes sur CL AN pour continuer l’aspiration.

Aspirer en différé
Cette fonction vous permet de r gler une dur e après laquelle le robot aspirateur 1) commence à 
aspirer. Plus petite dur e  15 minutes, plus grande dur e  23 heures et 45 minutes.
Avec t l commande
1. i rien ne s’af che à l’ cran 8 , appuyez sur la touche CL AN 27 de la t l commande 4).
2. Appuyez sur la touche Dur e    30). de la t l commande. Les deu  derniers chiffres cli-

gnotent à l’ cran
3. Avec les touches ch es 31), r glez les minutes souhait es 00, 15, 30, 45).
4. Appuyez à nouveau sur la touche Dur e  . Les deu  premiers chiffres clignotent à l’ cran.
5. Avec les touches ch es, r glez les heures souhait es 01 23).
6. n n, appuyez sur la touche CL AN pour valider les r glages.
7. Pour annuler le r glage, r glez les heures et minutes sur 00 00 .
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Sur le robot
1. ettez l’interrupteur marche/arrêt 22) en position I.
2. Appuyez sur la touche PLAN 10) du robot aspira- teur. Les deu  derniers chiffres clignotent à 

l’ cran.
Appuyez sur la touche PLAN pour basculer entre les minutes et les heures.
3. Appuyez sur la touche  10) pour augmenter les minutes.
4. Appuyez sur la touche P  10) pour diminuer les heures.
5. n n, appuyez sur la touche CL AN 10) pour valider les r glages.
6. Pour annuler le r glage, appuyez sur la touche PLAN et maintenez-la press e pendant 5 se-

condes, puis appuyez sur la touche CL AN pour con rmer l’annulation.
Lorsque le temps r gl  s’est coul , le robot aspirateur s’allume automatiquement et aspire le sol.

Lorsque vous r glez la dur e, toutes vos saisies sont con rm es par un signal sonore. i 
vous n’entendez aucun signal sonore, vos r glages ne sont pas sauvegard s.

Terminer l’aspiration
1. Appuyez sur la touche CL AN 10) du robot aspirateur 1) ou sur la touche CL AN 27) de la 

t l commande 4).
 Appuyez de nouveau sur la touche CL AN et maintenez-la press e pendant quelques secondes, 
jusqu’à ce que l’af chage à l’ cran 8) s’ teigne le robot aspirateur est en mode sommeil)

ou
 appuyez sur la touche ome    26). Dans ce cas, le robot aspirateur termine l’aspiration et 
retourne à la station de recharge 2) pour recharger l’accu.

i, pour terminer, vous n’appuyez que 1  sur CL AN, le robot aspirateur passe galement 
en mode sommeil après 15 secondes si aucune autre touche n’a t  actionn e pendant ce 
laps de temps.

MODES DE NETTOYAGE

Mode «Auto»
i aucun autre mode de nettoyage n’est s lectionn  ou que vous commandez le robot aspirateur 1  

avec les touches ch es 31), le robot aspirateur nettoie en mode Auto . Lorsque ce mode est 
s lectionn , le robot aspirateur nettoie automatiquement la zone de travail et change sa trajectoire 
en fonction de la nature du sol et des obstacles qu’il rencontre sur son chemin.
Pour utiliser cette fonction, proc dez de la manière suivante
1. ettez l’interrupteur marche/arrêt 22) sur I.
2. Pour arrêter le mode Auto , soit vous s lectionnez un autre mode de nettoyage, soit vous ap-

puyez sur la touche CL AN 27 de la t l commande 4), soit vous appuyez sur la touche CL AN 
10) du robot aspirateur.

Mode «Coin»
Le mode Coin  permet de s’assurer que le robot aspirateur 1) nettoie le long d’un mur. Pour 
activer le mode Coin , proc dez de la manière suivante
1. ettez l’interrupteur marche/arrêt 22) sur I.
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2. Placez le robot aspirateur contre un mur.
3. Appuyez sur la touche CL AN 27) de la t l commande 4) ou sur la touche CL AN 10) du 

robot aspirateur pour terminer le mode veille.
4. Appuyez sur la touche Coin   28).
Le robot aspirateur commence à nettoyer le long du mur et ne modi e sa trajectoire que s’il ren-
contre un coin.

i, pendant que la fonction de nettoyage des coins est activ e, vous appuyez sur une autre 
touche de la t l commande, par e . sur l’une des touches ch es, le mode est interrompu. 

ous pouvez alors commander le robot aspirateur avec les touches ch es ou le robot 
aspirateur continuera de nettoyer en mode Auto . Pour r activer le mode Coin , appuyez 
de nouveau sur la touche Coin  de la t l commande.

5. Pour terminer le mode Coin , appuyez sur la touche CL AN de la t l commande ou sur la 
touche CL AN du robot aspirateur.

Mode «Spot»
Avec le mode pot , vous pouvez nettoyer en profondeur un endroit pr cis. Pour utiliser le mode 

pot , proc dez de la manière suivante
1. ettez l’interrupteur marche/arrêt 22) sur I.
2. Appuyez sur la touche CL AN 27) de la t l commande 4) ou sur la touche CL AN 10) du 

robot aspirateur 1) pour terminer le mode veille.
3. Appuyez sur la touche pot   29) de la t l commande ou sur la touche P  10) du 

robot aspirateur pour d marrer le nettoyage sur place. ous pouvez activer le mode pot  
pendant que le robot aspirateur se trouve dans un autre mode de nettoyage.

Le robot aspirateur nettoie l’endroit o  il se trouve avec une puissance d’aspiration plus lev e et 
r pète l’op ration.
Une fois que l’emplacement a t  nettoy , le robot aspirateur repasse automatiquement au mode 
de nettoyage utilis  pr c demment. i vous avez d marr  le robot aspirateur directement en mode 

pot , il passe en mode veille une fois le nettoyage effectu .
4. Pour stopper le robot aspirateur, appuyez sur la touche CL AN.
Touche «Home»

i vous appuyez sur la touche ome   26) de la t l commande 4) ou  10) du robot 
aspirateur 1), le robot aspirateur termine le nettoyage et retourne à la station de recharge 2).

Il est conseill  de n’appuyer sur la touche ome  que lorsque l’appareil est à pro imit  de 
la station de recharge. inon, il risque de mettre un certain temps à retrouver la station de 
recharge.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN

Attention
Ris ue de blessure et d’endommagement!
Le nettoyage non conforme peut provo uer des blessures et endommager 
le robot aspirateur.
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 Avant chaque nettoyage, arrêtez le robot aspirateur, mettez l’interrupteur 
marche/arrêt de la station de recharge en position o et d branchez l’adaptateur 
secteur.

Avis!
Ris ue de court-circuit!
L’eau in ltr e dans le boîtier peut provo uer un court-circuit.
 Ne plongez jamais le robot aspirateur ou la station de recharge dans de l’eau 
ou dans d’autres liquides et assurez-vous que de l’eau ou d’autres liquides ne 
p nètrent pas dans le bo tier.

Avis!
Ris ue d’endommagement!

La manipulation non conforme du robot aspirateur peut provo uer des en-
dommagements.
 N’utilisez aucun produit de nettoyage agressif, ainsi qu’aucun ustensile de net-
toyage tranchant ou m tallique tel qu’un couteau, une spatule dure ou similaire. 
Ceu -ci peuvent endommager  les surfaces.

 Ne nettoyez pas le robot aspirateur lorsqu’il est dans la station de recharge.
 Pour viter d’endommager le robot aspirateur, assurez-vous que toutes les 
pièces sont entièrement sèches avant de les r ins rer.

 i vous nettoyez le ltre PA et le ltre principal à l’eau courante, laissez-les 
s cher pendant au moins 48 heures.

1. erminez une recharge ventuellement en cours et mettez l’interrupteur marche/ arrêt 22) sur 
0. D branchez galement la station de recharge 2) de l’alimentation lectrique.

2. uvrez le robot aspirateur 1) en appuyant sur PU  sur le couvercle 11) voir gure F, tape 
1).

3. nlevez le collecteur de poussière 18) voir gure F, tape 2).
4. nlevez le cadre de ltre 19) et le ltre PA 20) voir gure F, tape 3). idez le ltre PA 

en tapant dessus.
5. etirez le ltre principal 17) du collecteur de poussière voir gure F, tape 4).
6. idez le collecteur de poussière voir gure F, tape 5).
7. incez le collecteur de poussière sous le robinet ou nettoyez-le avec un chiffon humide. chez 

ensuite le collecteur de poussière avec un chiffon. ous pouvez nettoyer le ltre principal et 
aussi le ltre PA avec le pinceau de nettoyage 5) voir gure F, tape 6). emontez les ltres 
uniquement s’ils sont sec.

8. emettez le ltre PA et bloquez-le avec le cadre de ltre voir gure F, tape 7). eplacez le 
collecteur de poussière dans le robot aspirateur et fermez le couvercle.

9. ur le c t  inf rieur du robot aspirateur, nettoyez les capteurs d’e tr mit s 32) voir gure F, 
tape 8) avec un chiffon dou .

10. Nettoyez sur le c t  inf rieur en outre
 les brosses lat rales 13),

49

FR



 les roues 12) et 15) ,
 les contacts de chargement 14) et
 l’ouverture d’aspiration 16) 

11. Nettoyez le reste du bo tier du robot aspirateur ainsi que la station de recharge avec un chiffon 
dou  l gèrement humide.

Brosses latérales
i les brosses lat rales 13) sont us es, vous pouvez les remplacer par les brosses lat rales de 

rechange fournies 6) 
1. Avec un tournevis cruciforme, d vissez les brosses lat rales us es es sur le c t  inf rieur 

du robot aspirateur voir gure ).
2. issez fermement les brosses lat rales neuves.

Filtro HEPA
elon la fr quence d’utilisation, le ltre PA 20) doit être nettoy  tous les 15 à 30 jours environ

Après env. 6 mois, il doit être remplac  par le ltre de rechange fourni 3) .
1. D montez le ltre PA us  voir chapitre Nettoyage et entretien ), tapes 1 à 4.
2. emplacez le ltre PA us  par le neuf.

ILe ltre PA doit être nettoy  avec soin tous les 15 à 30 jours à l’eau courante. emplacez 
le ltre PA au plus tard tous les 6 mois. n cas d’usure avanc e, remplacez le ltre PA 
par le ltre de rechange 3) Pour obtenir un nouveau ltre PA ou ltre principal, adressez- 
vous à l’adresse du service après-vente indiqu e sur la carte de garantie.

Entreposer
i vous n’utilisez pas le robot aspirateur 1) pendant une p riode prolong e, proc dez comme suit

1. echargez complètement l’accu voir chapitre Charger le robot aspirateur ).
2. ettez l’interrupteur marche/arrêt 22) sur 0 Arrêt ).
3. angez le robot aspirateur à un endroit frais et à l’abri du gel.

RECHERCHE D’ERREURS

Probl me Origines possibles Suppression des probl mes
ans fonction L’accu n’est pas charg  com-

plètement.
echargez complètement l’accu.

Interrupteur marche/ arrêt 22) 
sur 0.

ettez l’interrupteur marche/arrêt sur I.

Contacts accu sales. Nettoyez les contacts de chargement 
25)/ 14) et le robot aspirateur 1) .

auvaise perfor-
mance d’aspira-
tion

L’ouverture d’aspiration 16) est 
bouch e.

Contrôlez l’ouverture d’aspiration.

Le collecteur de poussière 18) 
est plein ou les ltres sont bou-
ch s

Proc dez comme d crit au chapitre 
Nettoyage et entretien
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CODES D’ERREUR

n cas de problèmes techniques, ceu -ci sont reconnus en partie et af ch s à l’ cran 8) sous 
forme d’un code d’erreur.

i le problème ne peut pas être r solu, teignez le robot aspirateur 1) interrupteur marche/
arrêt sur 0), puis rallumez-le. i l’erreur se reproduit, contactez notre service ou demandez 
de l’aide à un professionnel. N’essayez pas de r parer vous-même le robot aspirateur.

Code d’erreur Origines possibles R solution possible
01 La roue lat rale gauche 12) 

ne tourne pas.
ri ez la roue lat rale gauche et nettoyez-

la si n cessaire.
02 La roue lat rale droite 12) 

ne tourne pas.
ri ez la roue lat rale droite et nettoyez-la 

si n cessaire.
04 Le robot aspirateur a t  

soulev .
eposez le robot aspirateur sur le sol.

05 Les capteurs d’e tr mit s 
32) ne marchent plus.

Nettoyez les capteurs d’e tr mit s voir 
chapitre Nettoyage et entretien ), tape 9.

06 Le pare-choc 9) est en pan-
ne.

ri ez si le pare-choc est sale et nettoyez-
le si n cessaire.

10 L’interrupteur marche/arrêt 
22) est sur 0 Arrêt )

ettez l’interrupteur marche/arrêt sur I.
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DONNÉES TECHNIQUES

odèle 2718
Diamètre du robot aspirateur 300 mm 

auteur du robot aspirateur 75 mm 
Poids du robot aspirateur 1,9 kg
Puissance 20 watt
ension d’entr e 100 240  0,5 A ma .
ension de sortie 19  600 mA

Classe de protection III
Accu 11,1  accu à lithium-ions  2600 mAh  28,9 h
Pour la t l commande 2  1,5
Puissance d’aspiration 0,40 kPa
Dur e de fonctionnement 60 à 90 minutes
emps de recharge env. 5 heures
mission de bruit  65 d  

 Capacit  du collecteur de poussière 0,3 L 
ype de protection de la che r seau IP20
emp rature de fonctionnement da 10 C à 50 C 
emp rature de stockage da 20 C à 60 C 
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ÉLIMINATION

Élimination de l’emballage

liminez l’emballage selon les sortes. ettez le carton dans la collecte de vieu  papier, les 
lms dans la collecte de recyclage.

Élimination du robot aspirateur
Applicable dans l’Union europ enne et dans d’autres pays europ ens avec des systèmes de 

collecte s par e selon les matières à recycler)

es appareils usag s ne vont pas ans les chets m nagers  

Les appareils usag s ne vont pas dans les d chets m nagers  i un jour le robot aspirateur, la 
station de recharge et la t l commande venaient à ne plus pouvoir être utilis s, chaque consom-
mateur est alors contraint par la loi e eter les appareils usag s s par ment 

es or ures m nagères, par e . auprès  du centre de collecte de sa commune/quartier. 
Ceci garantit un recyclage dans les règles des appareils usag s et vite des effets n gatifs sur 
l’environnement. C’est pourquoi les appareils lectriques sont identi s par le symbole ci-dessus.

Les piles et accus ne vont pas ans les chets m nagers
n tant que consommateur, vous êtes l galement tenu de porter les piles et accus, qu’ils contiennent 

des polluants* ou non, à un centre de collecte de votre commune/quartier ou du commerce, de 
sorte qu’ils puissent être limin s dans le respect de l’environnement.
*marqu  par  Cd  cadmium, g  mercure, Pb  plomb
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ALLGEMEINES

Bedienungsanleitung lesen und aufbewahren
Diese edienungsanleitung geh rt zu diesem augroboter. ie enth lt wichtige Informationen zur 
Inbetriebnahme und andhabung.
Lesen ie die edienungsanleitung, insbesondere die icherheitshinweise, sorgf ltig durch, bevor 

ie den augroboter einsetzen. Die Nichtbeachtung dieser edienungsanleitung kann zu schwe-
ren erletzungen oder zu ch den am augroboter f hren.
Die edienungsanleitung basiert auf den in der urop ischen Union g ltigen Normen und egeln. 

eachten ie im Ausland auch landesspezi sche ichtlinien und esetze.
ewahren ie die edienungsanleitung f r die weitere Nutzung auf. enn ie den augroboter an 

Dritte weitergeben, geben ie unbedingt diese edienungsanleitung mit.

Zeichenerklärung
Die folgenden ymbole und ignalw rter werden in dieser edienungsanleitung, auf dem augro-
boter oder auf der erpackung verwendet.

Warnung 
Dieses ignalsymbol/-wort bezeichnet eine ef hr- dung mit einem mittleren isikograd, die, wenn 
sie nicht vermieden wird, den od oder eine schwere erletzung zur Folge haben kann.

Vorsicht
Dieses ignalsymbol/-wort bezeichnet eine ef hr- dung mit einem niedrigen isikograd, die, 
wenn sie nicht vermieden wird, eine geringf gige oder m ige erletzung zur Folge haben kann.

Hinweis!
Dieses ignalwort warnt vor m glichen achsch den.

Dieses ymbol gibt Ihnen n tzliche usatzinformationen zum usammenbau oder zum e-
trieb.

Der augroboter hat chutzklasse III.  

Der Netzadapter hat chutzklasse II.

Der Netzadapter ist mit einem kurzschlussfesten icherheitstrans- formator 
ausgestattet.

Nur in Innenr umen verwenden.
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Der Netzadapter ist ein chaltnetzteil.

Der Netzadapter hat eine positive Polarit t. Akkudaten

SICHERHEIT

Bestimmungsgemäßer Gebrauch
Der augroboter ist ausschlie lich zum Aufsaugen von losem, trockenem chmutz wie z. . taub, 
Fusseln, Kr meln auf odenbel gen in h uslichen ereichen konzipiert. ur Aufnahme gef hrlichen 

taubs oder Fl ssigkeiten ist er nicht geeignet. r ist ausschlie lich f r den Privatgebrauch bestimmt 
und nicht f r den gewerblichen ereich geeignet.

erwenden ie den augroboter nur wie in dieser edienungsanleitung beschrieben. ede andere er-
wendung gilt als nicht bestimmungsgem  und kann zu achsch den oder sogar zu Personensch den 
f hren. Der augroboter ist kein Kinderspielzeug.
Der ersteller oder ndler bernimmt keine aftung f r ch den, die durch nicht bestimmungsgem -

en oder falschen ebrauch entstanden sind.

SICHERHEITSHINWEISE

Warnung
Explosionsgefahr!

Unsachgemäße Handhabung kann zur Explosion des Akkus führen.
 etzen ie den Akku nicht berm iger rme wie z. . direktem onnenlicht 
aus.

 echseln ie den Akku nicht aus.
 Nehmen ie den Akku nicht auseinander, schlie en ie ihn nicht kurz und wer-
fen ie ihn nicht ins Feuer oder asser.

Warnung
Stromschlaggefahr!

Fehlerhafte Elektroinstallation oder zu hohe Netzspannung können zu elek-
trischem Stromschlag führen.
 chlie en ie den Netzadapter nur an, wenn die Netzspannung der teckdose 
mit der Angabe auf dem ypenschild bereinstimmt.

 chlie en ie den Netzadapter nur an eine gut zug ngliche teckdose an, damit 
ie ihn bei einem t rfall schnell vom tromnetz trennen k nnen.

 etreiben ie augroboter und Ladestation nicht, wenn sie sichtbare ch den 
aufweisen oder das Netzkabel bzw. der Netzadapter defekt ist.

 enn das Netzkabel der Ladestation besch digt ist, muss es durch den er-
steller oder seinen Kundendienst oder eine hnlich quali zierte Person ersetzt 
werden, um ef hrdungen zu vermeiden.
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 erwenden ie nur den mitgelieferten Netzadapter oder ein riginal- rsatzteil.
 ffnen ie das eh use des augroboters oder der Ladestation nicht, sondern 

berlassen ie die eparatur Fachkr ften.
 enden ie sich dazu an eine Fachwerkstatt. ei eigenst ndig durchgef hrten 

eparaturen, unsachgem em Anschluss oder falscher edienung sind af-
tungs- und arantie- anspr che ausgeschlossen.

 ei eparaturen d rfen nur eile verwendet werden, die den urspr nglichen e-
r tedaten entsprechen. In diesem augroboter be nden sich elektrische und 
mechanische eile, die zum chutz gegen efahrenquellen unerl sslich sind.

 auchen ie den augroboter, die Ladestation, das Netzkabel und den Netzad-
apter niemals in asser oder andere Fl ssigkeiten.

 Fassen ie den Netzadapter niemals mit feuchten nden an.
 iehen ie den Netzadapter nie am Netzkabel aus der teckdose, sondern fas-
sen ie immer den Netzadapter selbst an.

 erwenden ie das Netzkabel nie als ragegriff.
 alten ie den augroboter, die Ladestation, den Netzadapter und das Netzka-
bel von offenem Feuer und hei en Fl chen fern.

 Knicken ie das Netzkabel nicht und legen ie es nicht ber scharfe Kanten.
 erwenden ie den augroboter und die Ladestation nur in Innenr umen. e-
treiben ie sie nie in Feuchtr umen oder in der N he von Fl ssigkeiten.

 Lagern ie den augroboter und die Ladestation nie so, dass sie in eine anne 
oder in ein ecken fallen k nnen.

 reifen ie niemals nach einem lektroger t, wenn es ins asser gefallen ist. 
iehen ie in einem solchen Fall sofort den Netzadapter.

 erwenden ie den augroboter nicht in ereichen, in denen offenliegende 
teckdosen in den oden eingelassen sind.

 orgen ie daf r, dass Kinder keine egenst nde in den aug- roboter hinein-
stecken.

 enn ie den augroboter nicht benutzen, ihn reinigen oder wenn eine t rung 
auftritt, schalten ie ihn immer aus und ziehen ie den Netzadapter aus der 

teckdose.

Warnung
efahren für inder und Personen mit verringerten physischen  sensori-

schen oder mentalen Fähigkeiten beispielsweise teilweise ehinderte  äl-
tere Personen mit Einschränkung ihrer physischen und mentalen Fähigkei-
ten  oder Mangel an Erfahrung und Wissen beispielsweise ältere inder .
 Dieser augroboter kann von Kindern ab acht ahren sowie von Personen mit 
verringerten physischen, sensorischen oder mentalen F higkeiten oder angel 
an rfahrung und issen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder bez glich 
des sicheren ebrauchs des augroboters unterwiesen wurden und die daraus 
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resultierenden efahren verstehen. Kinder d rfen nicht mit dem augroboter 
spielen. einigung und enutzerwartung d rfen nicht von Kindern ohne eauf-
sichtigung durchgef hrt werden.

 alten ie Kinder j nger als acht ahre vom augroboter und der Anschlusslei-
tung fern.

 Lassen ie Kinder nicht mit der erpackungsfolie spielen. Kinder k nnen sich 
beim pielen darin verfangen und ersticken.

Warnung
Brandgefahr!

Unsachgemäßer Gebrauch des Saugroboters kann Brände auslösen.
 augen ie mit dem augroboter keine gl hende oder hei e Asche oder glim-
mende igarettenstummel auf und halten ie ihn von leicht entz ndlichem a-
terial z. . treichh lzer, Feuerzeuge) fern.

 erwenden ie den augroboter nie in umen, in denen brennende Kerzen 
oder Lampen auf dem oden stehen.

 Lassen ie den augroboter nicht ber eingeschaltete oden- einbaustrahler 
fahren. ollte der augroboter ber einem trahler zum tillstand kommen, 
kann es zu esch digungen und zum rand kommen.

Warnung
Gefahren durch Batterien!

Unsachgemäßer Umgang mit Batterien kann zu ergiftungen  erletzungen 
und Beschädigungen führen.
 atterien k nnen bei erschlucken lebensgef hrlich sein. ewahren ie die at-
terien deshalb f r Kleinkinder unerreichbar auf. enn ie vermuten, dass eine 

atterie verschluckt wurde oder auf andere eise in den K rper gelangt ist, 
nehmen ie sofort medizinische ilfe in Anspruch.

 ntfernen ie eine ersch pfte atterie umgehend aus dem atteriefach. ie 
kann sonst auslaufen. Falls eine atterie ausgelaufen ist, vermeiden ie den 
Kontakt mit aut, Augen und chleimh uten. ei Kontakt mit atteries ure sp -
len ie die betroffenen tellen sofort mit reichlich klarem asser und suchen ie 
umgehend einen Arzt auf.

 erfen ie atterien nicht ins Feuer. ie k nnen e plodieren oder giftige D mp-
fe verursachen.

 Um das Auslaufen der atterien zu vermeiden, laden ie sie nicht auf, nehmen 
ie sie nicht auseinander und schlie en ie sie nicht kurz.

 etzen ie atterien keinen e tremen emperaturen aus wie z. . eizk rpern 
oder direkter onneneinstrahlung.

 erwenden ie nur atterien gleicher Leistung siehe Kapitel echnische Daten ).
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 erwenden ie alte und neue atterien nicht gemeinsam.
 enn sich das atteriefach der Fernbedienung nicht mehr sicher verschlie en 
l sst, entsorgen ie die Fernbedienung wie im Kapitel ntsorgung  beschrieben.

Vorsicht
Verletzungsgefahr!

UnsachgemäßerUmgangmitdemSaugroboterkannzuVerletzungen führen.
 alten ie K rperteile und Kleidung sowohl von der aug ffnung als auch von 
beweglichen und rotierenden eilen fern, wenn der augroboter eingeschaltet ist.

 enutzen ie den augroboter nicht, wenn Kinder oder austiere in der N he sind.
 erlegen ie das Netzkabel so, dass es nicht zur tolperfalle wird.

Hinweis!
Beschädigungsgefahr!
Unsachgemäßer Umgang mitdem Saugroboter oderder Ladestation kann zu 
Beschädigungen führen.
 tellen oder setzen ie sich nicht auf den augroboter. Achten ie ebenfalls dar-
auf, dass sich keine Kinder und austiere auf den augroboter stellen oder setzen.

 tellen ie keine egenst nde auf den augroboter und befestigen ie keine 
egenst nde auf ihm.

 augen ie keine Chemikalien, Farbe, leiche oder andere ausgelaufene Fl s-
sigkeiten mit dem augroboter auf.

 chalten ie den augroboter vor jedem ransport aus.
 erwenden ie den augroboter nicht im Freien. Falls der Arbeitsbereich des 

augroboters sich zu einem alkon oder einem anderen Au enbereich ffnet, 
errichten ie an den entsprechenden tellen physische arrieren.

 Achten ie darauf, dass w hrend des etriebs keine zerbrechlichen, leichten 
oder beweglichen egenst nde in eichweite des augroboters sind. ntfernen 

ie ebenso egenst nde aus dem Arbeitsbereich, die rsten, der oder den 
augkanal blockieren k nnen z. . Kleidung, chn re, Papier etc.).

 ichern ie freiliegende oder herunterh ngende Kabel, um zu verhindern, dass 
der augroboter sie erfasst und die zugeh rigen er te herunterzieht. ichern ie 
ebenso ardinen, ischdecken oder Kordeln im Arbeitsbereich des augroboters.

 erwenden ie den augroboter nicht auf einer Fl che, von der er herunterfallen 
kann, z. . auf einem tuhl oder isch.

 Achten ie darauf, dass der augroboter nirgendwo herunterfallen kann z. . 
von tufen oder Abs tzen), wenn ie ihn mit der Fernbedienung steuern.

 augen ie keinen sehr feinen and, Kalk, ementstaub oder hnliche toffe 
auf, um nicht die Poren des Filters zu verstopfen.

 enutzen ie den augroboter nicht mit vollem taubbeh lter.
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 erwenden ie den augroboter nie ohne Filter, um den otor nicht zu besch -
digen und so die Lebensdauer des augroboters zu verk rzen.

 Laden ie Ihren augroboter mindestens einmal pro onat vollst ndig auf, um 
eine iefentladung und somit eine ch digung des Akkus zu verhindern.

 Decken oder kleben ie die Anti-Fall- ensoren des augroboters nicht ab. An-
dernfalls kann der augroboter nicht mehr korrekt navigieren.

 einigen ie die Anti-Fall- ensoren regelm ig. enn die odensensoren ver-
unreinigt sind, besteht die efahr, dass der augroboter an reppen oder Abs t-
zen herunterf llt.

 etreiben ie den augroboter nur dann mit der Fernbedienung, wenn er in 
ichtweite ist.

 Informieren ie bei etrieb gegebenenfalls andere Leute im aum, damit nie-
mand auf den augroboter tritt oder ber ihn stolpert.

 erwenden ie den augroboter nicht mehr, wenn die Kunststoffbauteile isse 
oder pr nge haben oder sich verformt haben. rsetzen ie besch digte au-
teile nur durch passende riginalersatzteile.
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LIEFERUMFANG/GERÄTETEILE

1 augroboter
2 Ladestation
3 rsatz lter PA)
4 Fernbedienung
5 einigungspinsel
6 eitenb rsten L  , 2  rsatz)
7 Netzadapter
8 Display
9 umper
10 asten CL AN, PLAN,  und P
11 Deckel
12 eitenr der
13 eitenb rsten L  
14 Ladekontakte des augroboters)
15 Nasenrad
16 aug ffnung
17 aupt lter
18 taubbeh lter
19 Filterrahmen
20 PA-Filter
21 Anschlussbuchse f r Netzadapterkabel manuelle Au adung)
22 in-/Ausschalter
23 tatuslampe
24 Anschlussbuchse f r Netzadapter- kabel automatische Au adung)
25 Ladekontakte der Ladestation)
26 aste  )
27 aste CL AN
28 aste CK  )
29 aste P  )
30 aste I PANN  )
31 Pfeiltaste, 4
32 andsensoren
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ERSTINBETRIEBNAHME

Saugroboter und Lieferumfang prüfen

Hinweis!
Beschädigungsgefahr!
Wenn Sie die Verpackung unvorsichtig mit einem scharfen Messer oder an-
deren spitzen Gegenständen öffnen  kann der Saugroboter schnell beschä-
digt werden.
 ehen ie beim ffnen sehr vorsichtig vor.

1. Nehmen ie augroboter 1), Ladestation 2), Fernbedienung 4) und Netzadapter 7) aus der 
erpackung.

2. Pr fen ie, ob die Lieferung vollst ndig ist siehe Abb. A).
3. Kontrollieren ie, ob der augroboter oder die ubeh rteile ch den aufweisen. Ist dies der 

Fall, benutzen ie den augroboter nicht. enden ie sich ber die auf der arantiekarte 
angegebene erviceadresse an den ersteller.

Hinweis!
Beschädigungsgefahr!
Unvollständige Verbindung zum Stromnetzkann beim Au aden den Akku 
beschädigen.
Achten ie beim Au aden darauf, dass das Netzkabel richtig in der Anschlussbuch-
se der Ladestation bzw. des augroboters steckt.

 Laden ie den augroboter 1) vollst ndig auf am besten ber Nacht), bevor ie ihn zum ersten 
al benutzen. ie k nnen dazu entweder die Ladestation 2) verwenden oder den Netzadapter  

7) direkt an den augroboter anschlie en.

1. Platzieren ie die Ladestation so an einer and, dass sie zu jeder eite einen Freiraum ohne 
indernisse oder henunterschiede von mindestens 1 m und nach vorne einen Freiraum von 

mindestens 2 m hat.
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2. chlie en ie den Netzadapter an eine teckdose an.
3. tecken ie die Adapterstecker in die Anschlussbuchse 24) der Ladestation. Die tatuslampe 

23) der Ladestation leuchtet gr n.
4. chalten ie den in-/Ausschalter 22) am augroboter auf die Position I.

Der augroboter kann nur in eingeschaltetem ustand aufgeladen werden.

5. etzen ie den augroboter mit der orderseite in die Ladestation, so dass sich die Ladekon-
takte 14) des augroboters und die Ladekontakte 25) der Ladestation ber hren siehe Abb.  
und C).

Das Display 8) auf dem augroboter zeigt w hrend des Ladens 
obald der augroboter vollst ndig aufgeladen ist, zeigt das Display 

enn ie den augroboter bei niedrigem atteriestand verwenden und die Ladestation ans 
Netz angeschlossen ist, f hrt er automatisch in die Ladestation zur ck.

1. chalten ie den in-/Ausschalter 22) am augroboter auf die Position I.

Der augroboter kann nur in eingeschaltetem ustand aufgeladen werden.

2. chlie en ie den Netzadapter 7) an eine ordnungsgem  installierte teckdose an.
3. tecken ie den Adapterstecker in die Anschlussbuchse 21) des augroboters siehe Abb. ).
Das Display 8) auf dem augroboter zeigt w hrend des Ladens  .

obald der augroboter vollst ndig aufgeladen ist, zeigt das Display .

DISPLAY-ANZEIGEN

as Display 8) informiert ie immer ber den tatus des augroboters.

Anzeige Anzeige
augroboter ist im Auswahlmodus, gew nschte Funktion kann ber die 
asten gew hlt werden.
augroboter reinigt im ckenreinigungsmodus.

 augroboter reinigt im Autoreinigungsmodus.

augroboter reinigt im Punktreinigungsmodus nur manuell).

augroboter ist auf dem eg zur Ladestation.

 Akku ist fast leer und muss in K rze aufgeladen werden.

Akku ist vollst ndig aufgeladen.

Akku wird aufgeladen.

Der oboter steht unter der teuerung der Fernbedienungstasten.
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VORBEREITUNG
eachten ie stets folgende Punkte, bevor ie mit dem augroboter 1) staubsaugen
 Der Akku sollte immer voll geladen und der taubbeh lter 18) leer sein.
 ntfernen ie teure Keramik, zerbrechliche egenst nde wie l ser sowie ertgegenst nde 
vom oden.

 eiben ie vorhandene feuchte oder nasse tellen auf dem oden trocken.
 ntfernen ie egenst nde wie Kabel, cher etc. vom oden.
 ntfernen ie dicke, weiche eppiche und eppiche mit Fransen.
 chlie en ie vor dem augen ren, die nach au en f hren, und ren von umen, die nicht 
gesaugt werden sollen.

 mp ndliche ereiche, z. . ereiche mit vielen Kabeln, k nnen ie sch tzen, indem ie robus-
te egenst nde davor stellen, z. . eine gro e asche.

 alten ie austiere aus dem Arbeitsbereich des augroboters fern.
GEBRAUCH

hrend des ebrauchs und des Ladens muss der in-/ Ausschalter 22) des augroboters 
1) immer auf I stehen. Nur bei l ngerem Nichtgebrauch sollten ie den augroboter aus-

schalten in-/Ausschalter auf 0).
 enn sich der augroboter im chlafmodus be ndet keine Anzeige im Display 8 ), m ssen ie 

die CL AN aste 10) bzw. 27) 2  dr cken, um eine Aktion zu starten, ansonsten reicht es, sie 
1  zu dr cken. eachten ie immer die Anzeige im Display..

Fernbedienung
Um den augroboter 1) ein- und auszuschalten, zu steuern und verschiedene einigungsmodi zu 
programmieren, k nnen ie die Fernbedienung 4) benutzen siehe Abb. D).
Fernbedienung in Betrieb nehmen
1. ffnen ie die atterieabdeckung auf der ckseite der Fernbedienung und legen ie zwei 

1,5- - atterien vom yp AAA/L 6 nicht im Lieferumfang enthalten) in das atteriefach ein. 
Achten ie auf die richtige Polarit t.

2. chlie en ie das atteriefach.
Tastenfunktionen

CLEAN  augen starten
 augroboter anhalten
 tandby- odus beenden, augroboter aktivieren
eit- versetztes taubsaugen

odus pot

ome zur Lade- station zur ck- kehren)

odus cke

Pfeiltasten  ichtung ndern
 tartzeit einstellen
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SAUGROBOTER EIN- UND AUSSCHALTEN

1. tellen ie sicher, dass der augroboter 1) aufgeladen ist wie im Kapitel augroboter au a-
den  beschrieben.

2. etzen ie den augroboter auf die zu reinigende Fl che und stellen ie den in-/Ausschalter 
22) auf die Position I.

3. Um den augroboter zu starten, dr cken ie die aste CL AN 10) auf dem aug- roboter oder 
die aste CL AN 27) auf der Fernbedienung 4).

Der augroboter beginnt den einigungsvorgang.

enn der augroboter f r l nger als 45 ekunden von Ladestation 2) oder Netzadapter 
7) getrennt wurde, f llt er in den tandby- odus und das Display 8) h rt auf zu leuchten. 

Dr cken ie in diesem Fall einmal die aste CL AN, um den augroboter zu aktivieren und 
dann ein zweites al, um den einigungsvorgang zu starten.

4. Um den einigungsvorgang zu unterbrechen, dr cken ie die aste CL AN erneut.
5. Um den einigungsvorgang fortzusetzen, dr cken ie die aste CL AN erneut

AUTOMATISCHES STAUBSAUGEN

 Dr cken ie die aste CL AN 10) auf dem augroboter 1) oder die aste CL AN 27) auf der 
Fernbedienung 4). Im Display 8) wird  und dann   angezeigt.

Der augroboter beginnt selbst ndig mit dem taubsaugen im ganzen aum. hrend des au-
tomatischen taubsaugens schaltet der augroboter bei edarf in den ckenreinigungsmodus, 
wenn die ensoren des augroboters erkennen, dass er sich einer cke n hert. Nach dem eini-
gen der cke schaltet der augro- boter wieder in den normalen Auto - odus.

Pause
1. Dr cken ie die aste CL AN 10) auf dem augroboter 1 oder die aste
CL AN 27) auf der Fernbedienung 4) , um das taubsaugen kurz zu unterbrechen, z. . um ein 

indernis zu entfernen.
2. Dr cken ie innerhalb von 15 ekunden erneut CL AN, um das taubsaugen fortzusetzen.

Zeitversetztes Staubsaugen
it dieser Funktion k nnen ie eine eitspanne einstellen, nach dessen Ablauf der augroboter 

1) beginnt, staubzusaugen. Kleinste eitspanne  15 inuten, gr te eitspanne  23 tunden und 
45 inuten.
Mit Fernbedienung
1. Falls im Display 8) keine Anzeige sichtbar ist, dr cken ie die aste CL AN 27) auf der Fernbedie-

nung 4 ).
2. Dr cken ie die aste I PANN   30). auf der Fernbedienung. Im Display blinken die 

hinteren beiden iffern.
3. tellen ie mit den Pfeiltasten 31) die gew nschten inuten ein 00, 15, 30, 45).
4. Dr cken ie erneut die aste I PANN  . . Im Display blinken die vorderen beiden iffern.
5. tellen ie mit den Pfeiltasten die gew nschten tunden ein 01 23).
6. Dr cken ie abschlie end die aste CL AN, um die instellungen zu best tigen.
7. Um die instellung abzubrechen, stellen ie die tunden und inuten auf 00 00 .
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Auf dem Roboter
1. tellen ie den in-/Ausschalter 22 auf die Position I.
2. Dr cken ie die aste PLAN 10 auf dem augroboter. Im Display blinken die hinteren beiden 

iffern. Dr cken ie die aste PLAN, um zwischen inuten und tunden zu wechseln.
3. Dr cken ie die aste  10 , um die inuten zu erh hen.
4. Dr cken ie die aste P  10 , um die tunden zu verringern.
5. Dr cken ie abschlie end die aste CL AN 10 , um die instellungen zu best tigen.
6. Um die instellung abzubrechen, dr cken und halten ie die aste PLAN f r 5 ekunden, dann 

dr cken ie die aste CL AN, um das Abbrechen zu best tigen.
Nach Ablauf der eingestellten eit schaltet sich der augroboter automatisch ein und saugt den oden.

enn ie die eitspanne einstellen, werden alle Ihre ingaben durch einen on best tigt. 
enn kein on zu h ren ist, sind Ihre instellungen nicht gespeichert.

Staubsaugen beenden
1. Dr cken ie die aste CL AN 10) auf dem augroboter 1) oder die aste CL AN 27) auf der 

Fernbedienung 4).
 Dr cken ie erneut CL AN und halten ie die aste einige ekunden gedr ckt, bis die Anzeige 
im Display 8 erlischt augroboter ist im chlafmodus)

oder
 dr cken ie die aste   26). In diesem Fall beendet der augroboter das taubsaugen 
und f hrt zur Ladestation 2) zur ck, um den Akku wieder aufzuladen.

enn ie zum eenden nur 1  CL AN dr cken, schaltet der augroboter nach 15 ekunden 
ebenfalls in den chlafmodus, wenn innerhalb dieser eit keine weitere aste gedr ckt wird.

REINIGUNGSMODI

Modus “Auto”
ofern kein anderer einigungsmodus gew hlt wird oder ie den augroboter 1) mit den Pfeiltas-

ten 31) steuern, reinigt der augroboter im odus Auto . In diesem odus reinigt der augrobo-
ter den Arbeitsbereich automatisch und ndert seinen Fahrtweg gem  der odenbeschaffenheit 
und der indernisse, auf die er st t.
Um diese Funktion zu nutzen, gehen ie wie folgt vor
Per utilizzare questa funzione, procedere come segue
1. chalten ie den in-/Ausschalter  22) auf I.
2. Um den odus Auto  zu beenden, w hlen ie entweder einen anderen einigungs- modus, 

dr cken ie auf der Fernbedienung 4) die aste CL AN 27) oder die aste CL AN 10) auf 
dem augroboter.

Modus „Ecke“
it dem odus cke  stellen ie sicher, dass der augroboter 1) gerade an einer and entlang 

f hrt. Um den odus cke  zu aktivieren, gehen ie wie folgt vor
1. chalten ie den all 22) auf I.
2. Platzieren ie den augroboter an einer and.
3. Dr cken ie auf der Fernbedienung 4) die aste CL AN 27) oder die aste CL AN 10) auf 

dem augroboter, um den tandby- odus zu beenden.
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4. Dr cken ie die aste CK   28).
Der augroboter beginnt, gerade an der and entlang zu reinigen, und ndert nur die ichtung, 
wenn er auf eine cke st t.

enn ie bei aktiven odus cke  eine andere aste auf der Fernbedienung dr cken, z. 
. eine der Pfeiltasten, wird der odus abgebrochen. Der augroboter l sst sich nun mit 

den Pfeiltasten steuern oder saugt im odus Auto  weiter. Um den odus cke  wieder zu 
aktivieren, dr cken ie auf der Fernbedienung erneut die aste CK  .

5. Um den odus cke  zu beenden, dr cken ie auf der Fernbedienung die aste CL AN oder 
auf dem augroboter die aste CL AN.

Modus „Spot“
it dem odus pot  k nnen ie eine bestimmte telle besonders gr ndlich reinigen. Um den 
odus pot  zu nutzen, gehen ie wie folgt vor

1. chalten ie den in-/Ausschalter 22) auf I.
2. Dr cken ie auf der Fernbedienung 4) die aste CL AN 27) oder die aste CL AN 10) auf 

dem augroboter 1), um den tandby- odus zu beenden.
3. Dr cken ie die aste P   29) auf der Fernbedienung oder die aste P  10) auf dem 

augroboter, um die tandortreinigung zu starten. ie k nnen den odus pot  aktivieren, 
w hrend sich der augroboter in einem anderen einigungsmodus be ndet.

Der augroboter reinigt den rt, an dem er sich gerade be ndet, wiederholt und mit einer h heren 
augleistung.

Nachdem der tandort gereinigt wurde, schaltet der augroboter automatisch wieder in den zuvor 
verwendeten einigungsmodus. enn ie den augroboter direkt im odus pot  gestartet ha-
ben, schaltet der augroboter nach erfolgter einigung in den tandby- odus.
4. Um den augroboter anzuhalten, dr cken ie die aste CL AN.
Taste HOME

enn ie die aste   26) auf der Fernbedienung 4) oder  10) auf dem augroboter 
1) dr cken, beendet der augroboter den einigungsvorgang und f hrt zur Ladestation 2) zur ck.

s emp ehlt sich, die aste  erst in der N he der Ladestation zu dr cken. Ansonsten 
kann es vorkommen, dass der augroboter die Ladestation sehr lange sucht.

REINIGUNG UND WARTUNG

Vorsicht
Verletzungs- und Beschädigungsgefahr!
Unsachgemäße Reinigung kann zu Verletzungen führen und den Saugrobo-
ter beschädigen.
 chalten ie vor jeder einigung des augroboters bzw. der Ladestation den 

in-/Ausschalter auf 0 und ziehen ie den Netzadapter.

Hinweis!
Kurzschlussgefahr!
In das Gehäuse eingedrungenes Wasser kann einen Kurzschluss verursachen.
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 auchen ie augroboter und Ladestation niemals in asser oder andere Fl s-
sigkeiten und achten ie darauf, dass kein asser oder andere Fl ssigkeiten in 
das eh use gelangen.

Hinweis!
Beschädigungsgefahr!

Unsachgemäßer Umgang mit dem Saugroboter kann zu Beschädigungen führen.
 erwenden ie keine aggressiven einigungsmittel sowie keine scharfen oder 
metallischen einigungsgegenst nde wie esser, harte pachtel und derglei-
chen. ie k nnen die ber chen besch digen.

 einigen ie den augroboter nicht, wenn er auf der Lade- station steht.
 tellen ie sicher, dass alle eile wieder vollst ndig getrocknet sind, bevor ie 
sie wieder einsetzen, sonst kann der aug- roboter besch digt werden.

 enn ie den PA-Filter und den aupt lter mit asser reinigen, lassen ie 
sie danach mindestens 48 tunden trocknen.

1. eenden ie einen ggf. laufenden Ladevorgang und stellen ie den in-/Ausschalter 22) auf 0 
rennen ie auch die Ladestation 2) von der tromversorgung.

2. ffnen ie den augroboter 1), indem ie beim Deckel 11) auf PU  dr cken siehe Abb. F, 
chritt 1).

3. ntnehmen ie den taubbeh lter 18) siehe Abb. F, chritt 2).
4. ntfernen ie Filterrahmen 19) und PA-Filter 20) siehe Abb. F, chritt 3). Klopfen ie den 

PA-Filter aus.
5. iehen ie den aupt lter 17) aus dem taubbeh lter siehe Abb. F, chritt 4).
6. ntleeren ie den taubbeh lter siehe Abb. F, chritt 5).
7. p len ie den taubbeh lter unter dem asserhahn aus oder reinigen ie ihn mit einem 

feuchten uch. ischen ie den taubbeh lter anschlie end trocken. aupt lter und auch -
PA-Filter k nnen ie mit dem einigungspinsel 5) s ubern siehe Abb. F, chritt 6). auen ie 
die Filter nur in trockenem ustand wieder ein.

8. etzen ie den PA-Filter wieder ein und sichern ie ihn mit dem Filterrahmen siehe Abb. F, 
chritt 7). tecken ie den taubbeh lter wieder in den augroboter und schlie en ie den Deckel.

9. einigen ie an der augroboter-Unterseite die andsensoren 32) siehe Abb. F, chritt 8) mit 
einem weichen uch.

10. einigen ie an der Unterseite au erdem
 die eitenb rsten 13),
 die der 12) und 15),
 die Ladekontakte 14) und
 die aug ffnung 16).

11. einigen ie das brige augroboter- eh use sowie die Ladestation mit einem weichen, leicht 
angefeuchteten uch.

Seitenbürsten
enn die eitenb rsten 13) verschlissen sind, k nnen ie diese gegen die mitgelie- ferten r-

satz- eitenb rsten 6) austauschen.
1. L sen ie mit einem Kreuzschlitz- chraubendreher die an der augroboter- Unterseite befes-
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tigten alten eitenb rsten siehe Abb. ).
2. chrauben ie die neuen eitenb rsten fest.
HEPA-Filter
Abh ngig von der u gkeit des ebrauchs sollte der PA-Filter 20) nach ca. 15 30 agen 
gereinigt werden.
Nach ca. 6 onaten sollte er gegen den mitgelieferten rsatz lter 3) ausgetauscht werden.
1. auen ie den alten PA-Filter aus siehe Kapitel einigung und artung ), chritt 1 4.
2. rsetzen ie den alten PA-Filter gegen den neuen.

IDer PA-Filter sollte alle 15 30 age gr ndlich unter ie endem asser ges ubert werden. 
rsetzen ie den PA-Filter sp testens nach 6 onaten. rsetzen ie den PA-Filter bei 

starker Abnutzung gegebenenfalls mit dem rsatz lter 3).Um neue PA-Filter oder aupt-
lter zu beziehen, wenden ie sich an die auf der arantiekarte angegebene erviceadresse.

Lagern
enn ie den augroboter 1) l ngere eit nicht benutzen, machen ie Folgendes

1. Laden ie den Akku voll auf, siehe Kapitel augroboter au aden .
2. tellen ie den in-/Ausschalter 22) auf 0 Aus ).
3. ewahren ie den augroboter an einem k hlen, frostfreien Platz auf.

FEHLERSUCHE

Problem Mögliche Ursache Problembehebung
Keine Funktion Akku nicht voll geladen. Laden ie den Akku voll auf.

in-/Ausschalter 22) auf 0. tellen ie den in-/Ausschalter auf I.
Akku-Kontakte verschmutzt. einigen ie die Ladekontakte 25)/ 14)

und den augroboter 1).
chlechte 
augleistung

aug ffnung 16) ist verstopft. Kontrollieren ie die aug ffnung.
taubbeh lter 18) ist voll oder 

Filter sind verstopft.
ehen ie vor wie im Kapitel, einigung 

und artung  beschrieben.

FEHLERCODES

enn es zu technischen Problemen kommt, werden diese teilweise erkannt und in Form eines 
Fehlercodes im Display 8) angezeigt.

Falls die Problembehebung erfolglos ist, schalten ie den aug- roboter 1 aus in-/Aus-
schalter auf o) und wieder an. enn der Fehler wieder auftritt, wenden ie sich an unseren 

ervice oder nehmen ie fachm nnische ilfe in Anspruch.
ersuchen ie nicht, den augroboter selbst zu reparieren.

Fehlercode Mögliche Ursache Mögliche Problembehebung
01 Linkes eitenrad 12) dreht 

sich nicht.
Pr fen ie das linke eitenrad und reinigen 

ie es ggf.
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02 echtes eitenrad 12) dreht 
sich nicht.

Pr fen ie das rechte eitenrad und reini-
gen ie es ggf.

04 augroboter wurde ange-
hoben.

tellen ie den augroboter wieder auf den 
oden.

05 andsensoren 32) sind 
ausgefallen.

einigen ie die andsensoren, siehe Ka-
pitel einigung und artung , chritt 9).

06 umper 9) ist ausgefallen. Pr fen ie, ob der umper verschmutzt ist 
und reinigen ie ihn ggf.

10 in-/Ausschalter 22) steht 
auf 0 Aus ).

tellen ie den in-/Ausschalter auf I.

TECHNISCHE DATEN

odell 2718
Durchmesser des augroboters 300 mm 
 he des augroboters 75 mm 

ewicht des augroboters 1,9 kg
Leistung 20 watt

ingangsspannung 100 240  0,5 A ma .
Ausgangsspannung 19  600 mA

chutzklasse III
Akku 11,1  Lithium-Ionen-Akku  2600 mAh  28,9 h
F r Fernbedienung 2  1,5

augleistung 0,40 kPa
etriebsdauer 60 90 inuten

Ladezeit ca. 5 tunden
er uschentwicklung  65 d  

 Kapazit t des taubbeh lters 0,3 L 
chutzart Netzstecker IP20
etriebstemperatur da 10 C a 50 C 

Lagertemperatur da 20 C a 60 C 
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ENTSORGUNG

Verpackung entsorgen

ntsorgen ie die erpackung sortenrein. eben ie Pappe und Karton zum Altpapier, Fo-
lien in die ertstoffsammlung.

Saugroboter entsorgen
Anwendbar in der urop ischen Union und anderen europ ischen taaten mit ystemen zur ge-

trennten ammlung von ertstoffen)

ltger te r en nicht in en ausm ll

ollten augroboter, Ladestation und Fernbedienung einmal nicht mehr benutzt werden k nnen, 
so ist jeder erbraucher gesetzlich verp ichtet  Altgeräte getrennt vom Hausmüll, z. . bei 
einer ammelstelle seiner emeinde/seines tadtteils, abzugeben. Damit wird gew hrleistet, dass 
Altger te fachgerecht verwertet und negative Auswirkungen auf die Umwelt vermieden werden. 
Deswegen sind lektroger te mit obenstehendem ymbol gekennzeichnet.

atterien un  us r en nicht in en ausm ll

Als erbraucher sind ie gesetzlich verp ichtet, alle atterien und Akkus, egal ob sie chadstoffe* 
enthalten oder nicht, bei einer ammelstelle in Ihrer emeinde/Ihrem tadtteil oder im andel 
abzugeben, damit sie einer umweltschonenden ntsorgung zugef hrt werden k nnen.
*gekennzeichnet mit  Cd  Cadmium, g  Quecksilber, Pb  lei
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1. -
2.  
3.   PA)
4.  
5.   
6.     D, 2  )
7.  
8. 
9. 
10.  CL AN, PLAN,   P
11. 
12.  
13.     D
14.    - )
15. 
16.  
17.  
18.   
19. 
20.  PA
21.       )
22.  /
23.  
24.       )
25.      )
26.   )
27.  CL AN
28.  )
29.  P  )
30.    )
31. - , 4
32.  
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  4).

    CL AN      ,  -
   8)   -    )

     26).    -     
    2),    .

      CL AN  , -  -
     15 ,         .

   -       -  1) 
     31), -     Auto .   

 -           -
    ,   .
   ,    

1.   /  22)  I .
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2.     Auto ,        -
  4)  CL AN 27)   CL AN 10)  - .

      -  1)  .   
   ,    

1.   /  22)  I .
2.  -   .
3.     4)  CL AN 27)   CL AN 10)  -

- ,    .
4.       28).

-           ,   
 .

            -
 , ,     ,   . -

-         ,   
    Auto .       

,          .

5.       ,   CL AN   
   CL AN  - .

 pot        .   -
 pot     

1.   /  22)  I .
2.     4)  CL AN 27)   CL AN 10)  -

-  1),    .
3.   P   29)      P  10)  -

- ,     .  pot     
-      .

-   ,    ,      
 .
  , -     ,     

.  -       pot ,  - -
   ,  .

4.    - ,   CL AN.
 HOME

     26)    4)   10)  -
-  1), -         

 2).

       .  -
  -         .
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   !
        -

 - .
   -     -    

    /    
«0   '   .

  !
       .

    -     
       ,       
 .

 !
  -     -

   .
     ,     

, , ,   .   -
  .

    - ,      
.

 ,    ,     
,  -  .

    PA       -
    48 .

1.       /  22)  «0 . 
’    2)   .

2.  -  1),    11)   PU  . . F,  1).
3.     18) . . F,  2).
4.   19)   PA 20) . . F,  3).   PA.
5.    17)     . . F,  4).
6.     . . F,  5).
7.             . 

     .       PA 
     5) . . F,  6).     
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   .
8.   PA       . . F,  7).  

      -    .
9.    32)    -  . . F,  8) ’  

.
10.     
   13),
  12)  15),
   14) 
   16).

11.    -    ,  ’   
 .

   13) ,        6),  -
  .

1.       ,     -
-  . . ).

2.     .

    ,  PA 20)    15-30 .
  6        3),   

 .
1.    PA .  «    ),  1 4.
2.    PA  .

 PA     15 30    . -
  PA     6 .

  PA       3).
    PA   ,     

 ,    .

 -  1)    ,   
1.    , .  «  - .
2.   /  22)   «0  « ).
3.  -      .
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 .
   
.

 /
 22)   

«0 .

  /
   «I .

  -
 .

   25)/ 24)  
-  1).

 -
 -

.

  16) -
.

  .

   18) -
   -

.

 ,    
«    .

     ,      
   8).

     ,  -  1)  
/    «0 )    .   ’ -

 ,          -
 .

   -  .

    
01    12)  

.
      

  .
02    12) 

 .
     

   .
04 -   

.
 -   .

05   32) 
.

  , .  
«    ,  
9).

06  9) . ,   ,  
,  .

10  /
 22)   

«0  « ).

  /
   «I .
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2718
 - 300 

 - 75 
 - 1,9 

20 
 100 240  0,5 A .

 19  600 
 III

 11,1 , -   2600 -  28,9 -

  2  1,5 
 0,40 
 60 90 

 . 5 .
  65 

'    0,3 
  IP20

  10 C  50 C
  -20 C  60 C
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 ,     .  
       ,       

   .

            
   ).

      

 - ,         -
,   ’    ,    -

,    , ,  /   
  .         

     .     
  .

        
 

 '       ,  
 ,     *,     /   

,        .
* ,  Cd  , g  , Pb  .
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